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1. Folklorno drustvo Lancova vas, Sekcija Koranti (Folklore Society Lancova Vas, 
Section Koranti) 

2. Kulturno drustvo folklornih dejavnosti Korant Spuhlja (Cultural Folklore Society 
Koranti Spuhlja) 

3. Turisticno drustvo obcine Markovci (Markovci Community Tourist Association) 

4. Drustvo kurenti Center Ptuj (Association of Kurenti Centre Ptuj) 

5. Kulturno drustvo Rogoznica, sekcija Koranti Rogoznica (Cultural Society 
Rogoznica, section Koranti Rogoznica) 

6. Etnografsko drustvo Kurent (Ethnographic Society Kurent) 

7. KD Drazenci, Sekcija TeDe Korant klub (Cultural- Artistic Society, Section TeDe 
Korant club) 

8. Drustvo kurenti Ptuj 1 (Association of Kurenti Ptuj 1) 

9. Drustvo koranti Destrnik (Association of Kurenti Destrnik) 

10. Etnografsko drustvo Korantov duh Ptuj (Ethnographic Society the Spirit of Koranti 
Ptuj} 

11. Kulturno folklorno drustvo Podlehnik (Cultural Folklore Society Podlehnik) 

12. Ku lturno, turisticno in etnografsko drustvo korantov demoni (Cultural, tourist and 
ethnographic society of Koranti-demons) 

13. Ku lturno umetnisko drustvo Baron - Sekcija Koranti (Cultural- Artistic Society 
Baron- Section Koranti) 

14. Etnografsko drustvo Zvonec (Ethnographic Society Zvonec (the bell)) 

15. Drustvo koranti Podlehnik (Association of Kurenti Podlehnik) 

16. Etnografsko drustvo KORANT 94 (Ethnographic Society KORANT 94) 

17. Turisticno drustvo Koranti iz Pobrezja (Tourist Association Koranti from Pobrezje) 

18. Etnografsko drustvo Jezevka (Ethnographic Society JEZEVKA) 

19. Drustvo Koranti Grajena (Association of Kurenti Grajena) 

20. Etnografsko kulturno drustvo Veseli korant (Ethnographic and Cultural Society Merrry 
Korant) 

21 . Vrtec Ptuj (Kindergarten Ptuj) 

22. Osnovna sola Ljudski Vrt (Elementary school Ljudski) 

23. Osnovna sola Mladika (Elementary school Mladika) 

24. Osnovna sola Olge Meglic (Elementary school Olge Meglic) 

25. Osnovna sola Breg (Elementary school Breg) 

26. Mestna obcina Ptuj in Mestni set Mestne obcine Ptuj (Ptuj City Municipality and 
Municipal Council of the Ptuj City Municipality) 

27. Obcina Podlehnik (Municipality Podlehnik) 

28. Obcina Markovci (Municipality Markovci) 

29. Obcina Dornava (Municipality Dornava) 

30. Obcina Gorisnica (Municipality Gorisnica) 



31. Obcina Hajdina (Municipality Hajdina) 

32. Obcina Videm pri ptuju (Municipality Videm pri Ptuju) 

33. KUD Dom KULture (Cultural- Artistic Society Dom KULture) 

34. Svet princev karnevala (Council of Princes Carnival), FECC Ptuj Slovenia 

35. Zveza evropskih karnevalskih mest (Federation of European Carnival Cities)­
FECC 

36. Znanstveno raziskovalno sredisce Bistra Ptuj (Scientific-research centre Bistra 
Ptuj) 

37. Pokrajinski muzej ptuj-Ormoz (Ptuj-Ormoz Regional Museum) 

38. Zgodovinski arhiv Ptuj (Historical Archives Ptuj) 

39. Slovenska nacionalna komisija za UNESCO (Slovene National Commission for 
UNESCO) 

40. Koordinator varstva zive kulturne dediscine - Slovenski etnografski muzej 
(Coordinator for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage - Slovene 
Ethnographic Museum) 

41. Ministrstvo za kulturo Republike Slovenije (Ministry of Culture of the Republic of 
Slovenia) 



Folklorno drustvo Lancova vas, 
Sekcija Koranti 
Lancova vas 44a 
2284 Videm pri Ptuju 

Datum: 12. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine clovestva 

Na obmocju Lancove vasi so kurenti v preteklosti spremljali orace. Pokrajinski muzej 
Ptuj-Ormoz hrani fotografski material, kjer so zabelezeni prvi uradni nastopi oracev na 
karnevalu v Mariboru leta 1932. Nase maske izdelujejo nekateri mojstri na ptujskem 
obmocju, zvonci pa so izdelani v domacem okolju obcine Videm. Zaradi velikega interesa 
po maskiranju v kurente, ki so spremljali orace (stevilo kurentov pri oracih je omejeno ), 
smo leta 1991 ustanovili sekcijo Koranti, ki ima 70 clanov. Nastopamo v lokalnem okolju 
( obisk domacij in his na vasi) in v tujini na raznih etnografskih festivalih in karnevalih. 
Od drugih kurentov se locimo predvsem po obliki maske, saj so na vrh maske nasajeni 
rahlo navzdol ukrivljeni kravji rogovi. 

Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine clovestva. 

Vodja sekcije Koranti: 
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Lancova Vas - Folklore Society, section Koranti 

Date: 12th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The area of Lancova Vas is known for its Kurenti who, in the past, used to accompany the 
ploughmen. The Ptuj-Ormoz Regional Museum keeps photographic material 
documenting the first performances of ploughmen at the carnival in Maribor in 1932. 
Our attires are produced by certain master craftsmen in the Ptuj area, while the bells are 
made in the local environment in the community ofVidem. Due to the increased interest 
in the figure of Kurenti accompanying the groups of ploughmen where their numbers 
are limited, we established in 1991a separate section of Koranti now boasting 70 
members. We perform door-to-door rounds in our local environment, and also abroad at 
various ethnographic festivals and carnivals. What make us different from other Kurenti 
is the hat which is topped with genuine cow's bells slightly turned downwards. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Danilo Turk 



•• KULTURNO DRUSTVO FOLKLORNIH Tel. Predsednik: 031-321-271 
DEJA VNOSTI >>KORANT« SPUHUA Tel. Tajnik: 041-578-604 2 

E-mail: info@korant-spuhlja.com 
Spuhlja 12/a, 2250 Ptuj 

Datum: 10. 1. 2016 

PISMO PODPORE 

za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dedi~Cine clove~tva 

• 

Pustni obhodi kurentov so v Spuhlji tradicija, ki jo od leta 1982 organizirano ohranja 

skupina fantov in moz. Na pustni ponedeljek zjutraj se kurenti zberemo in podamo na 

obhod po vasi. Kurenti iz Spuhlje se redno udelezujemo tudi karnevalov po Sloveniji in 

tujini. Leta 2006 je bil clan nasega dru~a izbran za 7. princa ptujskega kurentovanja. V 

sklopu drustva vsako leta (od zacetka 90. let 20. stoletja) priredimo sejem kurentove 

opreme. Pomembno vlogo pri ohranjanju tradicije ima druzina Kline iz Spuhlje, ki ze 

stoletje oblikuje in siva kurentove maske in kozuhe. Drustvo je za svoje delovanje od 

Mestne obcine Ptuj leta 1994 prejelo Zlati zvonec. 

Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 

omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 

dediscine clovestva. 

KDFD »KORANT« SPUHUA 
Davcna stevilka: 791 08814 

Predsednik: 

Transakcijski raeun: SI56 0420 2000 0834 719 
(NOVA KBM d.d.) 



Cultural-Folklore Society Koranti Spuhlja 

Date: lOth January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List ofthe Intangible Heritage of Humanity 

Shrovetide rounds of Kurenti in the village of Spuhlja has been preserved in an 
organised way since 1982 notably by men and boys. On Shrovetide Monday morning, 
Kurenti gather to start their round through the village. We, Kurenti from Spuhlja, 
regularly participate in various carnival festivals in Slovenia and abroad. In 2006, a 
member of our Society was appointed Prince Carnival VII. Since the 90s of the 20th 
century, the Society has been organising a fair of Kurenti attire. An important role in the 
preservation of the custom is held by the family Kline from Spuhlja, as they have been 
producing Kurenti attires, including masks and hats, for a century. In 1994, the Society 
received a Golden Bell from the Ptuj City Municipality for its successful functioning. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Matjaz Smigoc 



Turisticno dru~tvo obcine Markovci 
Markovci 59 
2281 Markovci 

Datum: 16. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine clovestva 

Prvi znani zapisi o kurentu v Markovcih segajo v leto 1892, ko je v cerkveni kroniki 
kronist in zupnik v Markovcih opisallik kurenta (koranta). Od takrat se mladi fantje na 
obmocju devetih vasi obcine Markovci oblecejo v kurentijo (korantijo). V zacetku 40.let 
20. stoletja je bilo v Markovcih ustanovljeno folklorno drustvo, ki je bilo prvi pobudnik 
organiziranega maskiranja v kurenta. Na prvem karnevalu na Ptuju leta 1960 so hili 
prisotni tudi kurenti iz Markovcev in okolBkih vasi. Leta 1992 smo v novoustanovljenem 
drustvu Etnolosko drustvo Korant Markovci organizirali prvo pustovanje, imenovano 
Fasenk v Markovcih. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine clovestva. 

Predsednik 

Marija Forstnaric 

~ v.. '-=f-o-1---
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Markovci Municipality Tourist Association 

Date: 16th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The first written records of Kurenti in Markovci date back to 1892 when a chronicler 
and priest in Markovci described the figure of Kurenti in the church chronicle. Since 
then, young men living in nine villages which form the municipality of Markovci have 
been putting on a Kurenti attire. At the beginning of the 40s of the 20th century, a 
folklore society was established in Markovci; the society also initiated the first organised 
event of Kurenti. The very first carnival festival in Ptuj - Kurentovanje in 1960 featured 
also Kurenti from Markovci and other neighbouring villages. In 1992, the society 
changed into Ethnological Society Koranti Markovci and organised the first carnival 
event called "fashenc" in Markovci. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Marija Forstnaric 



DRUSTVO KURENTI CENTER PTU.J 

Datum: 16. 12. 2015 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne kulturne 

dediScine clovestva 
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Skupina kurentov Center Ptuj je bila stanovljena leta 1991 in je takrat stela 10 clanov. Leta 2001 
smo ustanovili drustvo, ki danes steje 20 aktivnih clanov. Od svecnice do pepelnice po tradiciji 
obiskujemo druzine clanov, nase podpornike in mestna sredisca. Sodelujemo na razlicnih 
karnevalih doma in v tujini, kjer s pomocjo obrednega plesa odganjamo zlo in prinasamo sreco in 
zadovoljstvo. Plemenitost nasega obreda pa se kaze v tern, dane trpi zgolj tisti, ki je srece potreben, 
temvec predvsem tisti, ki sreco prinasa. Potrebno je namrec vedeti, da je opravljanje tega 
poslanstva fizicno zelo naporno, saj celotna oprava tehta tudi do 40 kg. 
V nasem drustvu smo vrsto let vodili aktivnosti za nastanek zveze drustev kot nosilca bodoce 
nominacije kurentovih obhodov za vpis na reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediScine 
clovestva. Zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo omogocila to nominacijo na UNESCO 
Reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediScine clovestva. 

Predsednik: 

DRU~TVO KURENTI CENTER PTUJ 
Murkova ulica 4, 2250 Ptuj 

TELEFON: 041 678 772, 041 708 820 

TRR: 02150- 0090869496 

Po 45. clenu zoov smo oprosceni placila oov 
Davcna stevilka: 5116758676 
Maticna stevilka: 1590413000 



Association of Kurenti Centre Ptuj 

Date: 16th December 2015 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The group of Kurenti Center Ptuj was established in 1991 counting only 10 members. In 
2001 an association was founded which counts nowadays 20 active members. From 
Candlemas to Ash Wednesday, we pay visits to families of our members, to our 
supporters and others living in the centre of town. We participate in various carnival 
events in Slovenia and abroad, and help, through our ritual dance, chase evil away and 
bring luck and happiness. The noble cause of our ritual is proved by the fact that the one 
who is seeking happiness is not the only one to suffer, but the one who is bringing it 
suffers much more. Namely, it is important to know that the performance of the mission 
is physically extremely strenuous as the whole attire can weigh up to 40 kg. 
For many years, our Association has been actively involved in the creation of the 
Federation of Kurenti Associations as the bearer of the nomination to inscribe the Door­
to-door rounds of Kurenti on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage 
of Humanity. Therefore, we actively support efforts to inscribe the element on the 
UNESCO Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

President: 

Dr. Stefan Celan 



www. kdrogoznica .si 

Ptuj, 19. 3. 2016 

ZADEV A: Pismo podpore za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO 
Reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediscine clovdtva 

Spostovani. 

Koranti Rogoznica delujemo kot sekcija Kulturnega drustva Rogoznica in smo najstarejsa 
organizirana skupina kurentov na ptujskem. Organizirano delujemo ze od leta 1982. Na5e 
poslanstvo je ohranjanje pustnih obicajev. Te ohranjamo predsem z vsakoletnimi obhodi his 
po vaseh Cetrtne skupnosti Rogoznica, udele:lujemo pa se tudi povork v Sloveniji in tujini. 
Na5a skupina steje okrog 60 clanov, svoje poslanstvo pa prenasamo tudi na mlade. V sekciji 
deluje tudi skupina oracev. Leta 2005 je bil clan sekcije izbran za 6. princa ptujskega 
Kurentovanja. Skupina je za svoje delovanje od Mestne obcine Ptuj leta 1991 prejela Zlati 
zvonec. 

Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogoCila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediscine 
clovestva. 

Lep pozdrav, 

Vodja sekcije 
Uros Cajnko 

~7.:-f' 

Predsednik KD Rogoznica 
Nino Galun 

~~ 

koranti.kdrogoznica@gmail.com • t: +386 (0)41 485 524 (vodja) • t: +386 (0)31 565 024 (tajnik) 
mat. st.: 5275733000 • d. st.: 97727512 • TRR: 8156 04202-0000596778 pri Novi KBM 
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Cultural Society Rogoznica, section Koranti Rogoznica 

Date: 19th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

Koranti Rogoznica is a section of the Cultural Society Rogoznica, and is the oldest 
organised group of Kurenti in the Ptuj area having started in 1982. Our mission is to 
preserve Shrovetide customs which rounds of Kurenti are part of. Every year, our group 
visit homesteads in villages of the town quarter Rogoznica, and we also participate in 
carnival events in Slovenia and abroad. Our group consists of 60 members and we all 
transmit our mission to the younger generation. A group of ploughmen is also active in 
the section. In 2005, a member of our section was appointed Prince Carnival VI. In 1991, 
the group received a Golden Bell from the Ptuj City Municipality for its successful 
functioning. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Uros Cajnko 



Etnografsko drustvo 
Kurent 

Etnografsko drustvo Kurent 
Cankarjeva ulica 4 
2250 Ptuj 

Datum: 28. 1. 2016 

PISMO PODPORE 

Cankarjeva ulica Q.4 Sl - 2250 Ptuj 
Siovenija 

T~lefon: ++386 (0) 5145 18 41 
Telefon: ++ 386 (0) 41 34 90 48 

~WM.ed-kurent.si 

lnfo(ted-kurent.sl 

ID.No.: 329/2016 
Ptuj, dne: 28.01.2016 6 

ales.ivancic@ed-kurent.si 

za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 
kulturne dediscine clovestva 

Etnografsko drustvo Kurent je bilo ustanovljeno leta 2006 z namenom ohranjanja in 
prenasanja ljudskega izrocila o pustnih segah na Dravskem in Ptujskem polju. Danes 
imamo vee kot 40 clanov, med katerimi je kar nekaj otrok in zensk. Nase drustvo 
upravlja knjiznico z gradivom o liku kurenta. Kurentovo opravo izdelujemo Ciani drustva 
sami kakor tudi drugi izdelovalci (npr. Zlatko Forstnaric in Marko Kline). S 
predstavitvami pustnih obicajev v solah po Sloveniji in vkljucevanjem mladih v 
delovanje drustva skrbimo za prenasanje kulturne dediScine na mlajse generacije. V 
pustnem casu clani drustva opravljamo pustne obhode po Dravskem in Ptujskem polju, 
udelezujemo pa se tudi prireditev in karnevalov doma in v tujini. Drustvo je za svoje 
delovanje prejelo vee priznanj in nagrad. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediScine clovestva. 

Predsednik 

'\ 



Ethnographic Society Kurent 

Date: 28th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The Ethnographic Society Kurent was founded in 2006 with the aim to preserve and 
transmit the folk habits concerning Shrovetide customs on the Drava and Ptuj fields. 
Today, the Society counts more than 30 members among whom are also women and 
children. The Society also takes care of a library which contains documents regarding 
the figure of Kurenti. The attire of Kurenti is either produced by the Society members or 
by other master, such as Zlatko Forstnaric and Marko Kline. To present Shrovetide 
customs in schools around Slovenia and to actively include youngsters in the Society are 
only two of many activities we carry out to ensure the transmission of the cultural 
heritage to younger generations. During the Shrovetide period, the Society members 
perform door-to-door rounds on the Drava and Ptuj fields, but we also participate in 
carnival events in Slovenia and abroad. The Society has received many awards and 
recognitions. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Ales Ivancic 



KD Draienci 
Sekcija TeDe Korant klub 
Drazenci 74b 
2288 Hajdina 

TeDe KORANT KLUB 
Turnisce - Drazenci 

www.tedekorant.com 

Datum: 18. 1. 2016 

Zadeva: PISMO PODPORE za naminacijo Obhadav kurentav za vpis na UNESCO 
Reprezentativni seznam nesnavne kulturne dediscine clavestva 

Kulturna Drustva Drazenci v svaji sekciji TeDe Karant klub, ki deluje ad leta 1998, 
zdruzuje clane iz krajev Turnisce in Drazenci. Sekcija drustva ima vee kat 50 clanov. V 
pustnem casu clani sekcije apravljama abhade pa domacih vaseh, udelezujema se tudi 
karnevalav dama in v tujini. Na svajih karantavih kapah imama clani drustva isto 
zaparedje barv trakav in nad njimi 4 papirnate rdece vrtnice, ki jih izdelama sami. Clan 
drustva je bil med drugim tudi leta 2009 imenavan za 10. princa ptujskega karnevala. 

Zavedama se pamena ahranjanja te tradicija, zato podpirama vsa prizadevanja, ki 
bada amagacila vpis kurentavih abhadav na reprezentativni seznam nesnavne kulturne 
dediscine clavestva. 

~Sed~ 
Tadej Kmetec 

TeDr: 
KORANT 

KLUB / 

web: www.tedekorant.com e-mail: tedekorant@gmail.com FB stran: TeDe Korant klub 
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KD Drazenci, Section TeDe Korant club 

Date: 18th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kuren ti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

Within the cultural society Drazenci is a section TeDe Korant Club which has been 
functioning since 1998. Its members mostly come from TurniSce and Drazenci. The 
society has got more than 50 members. During the Shrovetide period, the section 
members perform door-to-door rounds through the local villages, but also participate in 
carnival events home and abroad. Since 2005, the society has been organising the 
Meeting of Ethnographic groups and groups of Kurenti. The hats we wear are adorned 
with coloured ribbons which are in the same order for all our hats, and above them are 
four roses made of red paper by ourselves. One of our members was appointed Prince 
Carnival X in 2009. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Tadej Kmetec 



Drustvo Kurenti Ptuj 1 
Zgeceva ulica 8 
2250 Ptuj 

Datum: 18. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kultume dediSCine clovestva 

Drustvo Kurenti Ptuj 1 je bilo ustanovljeno leta 2009 iz zametkov skupine, ki je vee kot 
30 let ohranjala tradicionalno pustno sego obhodov. Drustvo ima danes vee kot 20 
Clanov. Ciani drustva obhode opravljamo v pustnem casu po domacih vaseh, 
udelezujemo se tudi prireditev doma in v tujini. Pri obhodih se odpravimo po vasi od 
hise do hiSe, zvonimo in se pri tern ne odkrivamo. Nato zaplesemo v krogu in 
domaCinom zelimo vse dobro v naslednjem letu. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kultume 
dediScine Clovestva. 

Predsednik 

Sonja Korosec 
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Association of Kurenti Ptuj 1 

Date: 18th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The association Kurenti Ptuj 1 was established in 2009 on the bases of a group which 
had been preserving the habitual Shrovetide custom of door-to-door rounds of Kurenti 
for more than 30 years. Nowadays, the Association has got more than 20 members all of 
who participate in the rounds through the local villages, and in carnival events home and 
abroad. During our rounds, we move from one house to another, ring the doorbell, but 
we never take off our hats. Then, we dance in a circle and wish good luck in the year to 
come. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Sonja Korosec 



Drustvo koranti Destrnik 
Destrnik9 
2253 Destrnik 

Datum: 10.1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine clovestva 

Koranti v Destrniku in okolici so aktivno delovali ze od leta 1998, ko so hili vkljuceni v 
sekcijo Turisticnega drustva Destrnik. Leta 2010 smo se povezali v Dru~tvo Koranti 
Destrnik, ki je na zacetku imelo le 10 clanov. Danes ima nase drustvo vee kot 40 Clanov. 
Sedez imamo v Janezovcih, ki smo ga v 2015 preselili v Destrnik 9, kjer imamo sedaj 
drustvene prostore, ki nam jih je dala v uporabo obcina Destrnik. 
Ciani drustva smo aktivni vse leto, saj se udelezujejmo raznih iger in prireditev. Po 
svecnici pa vse do pepelnice izvajamo obhode po domaci in okoliskih vaseh. V pustnem 
casu se udelezujemo karnevalov in povork tako doma kot v tujini. Drustvo vsako leto 
organizira prireditev Korantov skok, s katero se zacnejo priprave na pustovanje. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine clovestva. 

Predsednik 

Miro Kokol 

9 



Association of Kurenti Destrnik 

Date: lOth January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

Koranti in Destrnik and the surroundings have been active since 1998 when they were 
part of the section within the Tourist Association Destrnik. In 2010, we formed the 
Association of Koranti Destrnik which had at its beginning only 10 members. Nowadays, 
the Association has got more than 40 members and is based in Janezovci. The members 
are active the whole year round, for we take part in different events and activities. After 
Candlemas and on to Ash Wednesday, we perform door-to-door rounds through our 
village and also the neighbouring ones. During the Shrovetide period, we participate in 
carnival events and parades home and abroad. The Association organises every year the 
so-called Kurent's Jump, the event which starts the Shrovetide period. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Miro Kokol 



Etnografsko drustvo Korantov duh Ptuj 
Dravska ulica 10 
2250 Ptuj 

Datum: 11. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dedi~cine clove~tva 

Etnografsko drustvo Korantov dub Ptuj je bilo ustanovljeno leta 2001 in ima 25 clanov. 
Vsako leto v casu od svecnice do pepelnice organiziramo razlicne otroske delavnice na 
temo lika koranta in tako skrbimo za prenos dediscine na mlajse rodove. Poleg 
organizacije sejma rabljene korantove opreme drustvo vse leto obiskovalcem 
predstavlja lik koranta in njegov pomen. Ciani drustva se vsako leto v pustnem casu 
udelezujemo obhodov po okoliskih vaseh in sodelujemo na ptujskem karnevalu. 
Udelezujemo se tudi drugih prireditev po Sloveniji in v tujini. Leta 2012 je bil predsednik 
drustva izbran za 13. princa Ptujskega karnevala. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kultume 
dediscine clovestva. 

Predsednik 

Vlado Hvalec 

jCLY. t ETNOGRAFSKO DRU$1"'0 

KORANTOV DUH 
PTUJ 

Dravaka 10, 2250 Ptuj 
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Ethnographic Society the Spirit of Koranti Ptuj 

Date: 11th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The ethnographic society the Spirit of Koranti was established in 2001 and has got 25 
members. Every year, from Candlemas to Ash Wednesday, we organise various 
workshops for children where they can learn about Kurenti, and thus we take care of the 
transmission of the heritage to younger generations. The Society also organises a fair of 
Kurenti second-hand attires, while it presents to visitors during the whole year the 
figure of Kurenti and their mission. Members of the Society perform the rounds every 
year during the Shrovetide period and participate in the carnival in Ptuj. Of course, we 
also take part in other carnival events in Slovenia and abroad. In 2012, the president of 
the Society was appointed Prince Carnival XIII. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Vlado Hvalec 



Drustvo koranti Podlehnik 
Podlehnik 9 
2286 Podlehnik 

Datum: 6. 2. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine clovestva 

Drustvo koranti Podlehnik je bilo ustanovljeno leta 2002 in ima danes vee kot 30 clanov. 
Glavni cilj drustva je ohranjanje in predstavljanje rogatega haloskega koranta iz 
Podlehnika, ki ima rage obrnjene navzgor. V pustnem casu clani drustva opravljajo 
pustne obhode po domacih in okoliskih vaseh. Ciani drustva se udelezujejo povork doma 
in v tujini. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediScine clovestva. 

Gk'o~>-

~
~'C:>,l 15' \ "1 \ 

Predsednik: Q:' -.r1.Wia.\ ~ \· .. c(f ~..9 ...... - i 
• • I 

Bogdan Simenko . ~0 ,~! 
~ DtE\o-'~'' · · T '"---- · c 
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Association of Kurenti Podlehnik 

Date: 6th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The Association of Kurenti Podlehnik was established in 2002, and currently counts 
more than 30 members. The main objective of the Association is to preserve and present 
the horned Koranti from Podlehnik, the horns ofwho are turned upwards. 
During the Shrovetide period, our members perform door-to-door rounds through their 
villages and also through the neighbouring ones. Besides that, they actively participate 
in carnival events home and abroad. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Bogdan Simenko 



Kulblrno, turistlmo in etnografsko druStvo korantov demoni 
Vareja 12 
2284 Videm pri Ptuju 

Datum: 23. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dedi~ine tlovestva 

Kulturno, turistil:no in etnografsko drustvo korantov demoni je bilo ustanovljeno leta 
2001. Danes ima vee kot 50 tlanov. Ime je dru~o povzelo po grski mitologiji_ bogu 
Demonu, ki v religiji, folklori in mitologiji velja za nadnaravno bitje. Osnovna naloga 
drustva je ohranjanje kulturne dediscine ter seg in navad v tasu pusta - fasenka. Ciani 
drustva smo najbolj aktivni v casu pusta od svecnice do pepelnice. Pri obhodih po vasi 
sodeluje vecja skupina korantov, ki jo vedno spremlja vsaj en hudic - vrag. Dru~o 
aktivno sodeluje pri vsakoletnih pripravah na pustovanje v domacem kraju. Ciani se 
udelezujemo tudi pustnih prireditev izven obcine in v tujini. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogol:ila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dedi~ine clove.stva. 

Predsednik 

12 



Cultural, tourist and ethnographic society of Koranti-demons 

Date: 23rd January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The cultural, tourist and ethnographic society of Koranti-demons was founded in 2001. 
Today, it has got more than 50 members. The name of the society was inspired by the 
Greek mythology, the god Daemon, a supernatural being in the religion, folklore and 
mythology. The main objective of the society is to preserve the cultural heritage, 
customs and habits, especially those related to the Shrovetide period. The society 
members are very active during Shrovetide, from Candlemas to Ash Wednesday. To 
perform door-to-door rounds, a larger group of Koranti gathers and is accompanied by 
at least one devil. The society actively takes part in annual carnival preparations taking 
place in our local environment. Nevertheless, the society members participate also in 
carnival events in a wider area and abroad. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Darko Cafuta 



Kulturno umetnisko drustvo Baron - sekcija koranti 
Prvenci lOb 
2281 Markovci 

Datum: 28. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediScine clovestva 

Leta 1829 je v cerkveni kroniki sv. Marka nize Ptuja kronist opisallik koranta (kurenta). 
Ze takrat so se fantje z Markovskega v pustnem casu oblacili v korantije. Leta 1938 je v 
Markovcih skupina mladih fantov ustanovila folklorno drustvo, v sklopu katerega vse od 
takrat deluje tudi sekcija korantov. V Prvencih sta bila po drugi svetovni vojni znana 
koranta s Sponove domacije - Franc in Alojz Strelec, v petdesetih letih pa Ivan in Viktor 
Strelec. S Sponove domacije izhaja tudi korant in 12. princ Ptujskega karnevala Janez 
Golc. Januarja 2012 je bilo ustanovljeno drustvo Baron, ki s sekcijo korantov ohranja 
dedi.Scino tega lika. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogoCila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine Clovestva. 

Predsednik 

Janez Golc 
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Cultural -Artistic Society Baron - Section Koranti 

Date: 28th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

In 1829, a chronicler described the figure of Kurenti - Koranti in the church chronicle of 
St. Marko near Ptuj. Already back then, men would put on Kurenti attires at Shrovetide. 
In 1938, a group of young men established a folklore society in Markovci within which a 
section of Koranti has been operating since then. In the village of Prvenci, there were 
two Koranti who were well known after WW II: Franc and Alojz Strelec from Spon 
homestead; in the 50s, there were another two: Ivan and Viktor Strelec. The Spon 
homestead yielded also Prince Carnival XII, who is also Korant, Janez Golc. In January 
2012, the society Baron was founded which, together with a section Koranti, preserve 
the heritage of this Shrovetide figure. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Janez Golc 



Etnografsko drustvo Zvonec 
Zechnerjeva ulica 16f 
2250 Ptuj 

Datum: 8. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dedi.Scine clovestva 

Etnografsko drustvo Zvonec deluje od leta 2014. Skupina ima priblizno 40 clanov, od 
tega je v drustvo vclanjenih 16 mladih v starosti do 10 let. Ciani ctrustva v pustnem casu 
po vasi Zabjek izvajamo pustne obhode po hisah. Poleg obicajnih delov kurentije naso 
opravo sestavljajo tudi stari zvonci, od koder izvira tudi ime drustva. Poleg obhodov po 
hiSah v lokalnem okolju se clani drustva udelezujemo tudi povork po Sloveniji in v tujini. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine clovestva. 

Predsednik 

14 



Ethnographic Society Zvonec (the bell) 

Date: 8th january 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The ethnographic society the Bell has been operating since 2014. The society counts 
some 40 members of which 16 youngsters up to 10 years of age. During Shrovetide, the 
society members perform door-to-door rounds through the village of Zabjek. Besides 
ordinary elements of Kurenti attire, we are proud to have some ancient bells which gave 
the name to the society. The members perform the rounds in the local environment and 
participate in carnival events in Slovenia and abroad. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Iztok Kovacec 



Kultumo folklomo druftvo Podlehnlk 
Podlehnlk 9 
2286 Podlehnik 

Datum•21.1. 2016 

PISMO PODPORE 

15 

za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 
kulturne dedi~cine clove~tva 

Kulturno folklorno dru~tvo Podlehnik je bilo ustanovljeno leta 1994. Ptve skupine 
korantov so se v Podlehniku zacele organizirati ~e leta 1939. v pustnem CaSU (na pustno 
soboto, nedeljo, ponedeljek in torek do 12. ure) oraci in koranti hodimo po vasi od hise 
do hise in ljudem za~elimo dobro letino in sreco pri hi~i. Pri vsaki hisi oraCi zaorjejo, 
eden od korantov drli za plug. drugi pa poskakujemo naokoli. Sejavec poseje drob, pokar 
z bicem poka. Gospodar in gospodinja korante obdarita s klobasami, jajci, krofi in 
denarjem. Za podlehniskega koranta je znacilno, da ima rogove obrnjene navzgor. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogol:ila vpts kurentovth obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine clove~tva. 

Predsednik 

FrancArnus 
~ ~-? 
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Cultural Folklore Society Podlehnik 

Date: 21st January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The Cultural Folklore Society Podlehnik was founded in 1994. First groups of Koranti 
started to get organised in Podlehnik already in 1939. During the Shrovetide period 
(Shrovetide Saturday, Sunday, Monday and Tuesday to 12:00), the ploughmen and 
Koranti do the rounds from door to door wishing people abundant crops and prosperity. 
At every homestead, the ploughmen symbolically make few furrows, and while one of 
Kurenti holds the plough others jump around. The sower sows, the cracker cracks his 
whip. The landlord and his lady present Kurenti with sausages, eggs, doughnuts, and 
money. It is typical of Koranti from Podlehnik to have cow's horns turned upwards. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Franc Arnus 



Etnografsko dru§tvo KURENTI 94 
Rogozni§ka cesta 4 
zzso Ptuj 

Datum: 3. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kultume dedi§Cine ~Iovefura 

Etnografsko dru§tvo KURENTI 94 je bilo ustanovijeno leta 1994 na Ptuju in zdruzuje 
okoli 30 ~Janov. Ciani dru§tva vsako leto v ~asu od svecnice do pepelnice izvajamo 
pustne obhode od hi§e do hHle in doma~inom prina~amo dobre zelje v novem 
koledarskem letu. Tako skrbimo za ohranjanje dedgcine lika kurenta in njegovega 
poslanstva. V dru§tvu zelo poudarjamo prenos izrocila lika kurenta na mlaj§e rodove. 
Ciani dru~tva se redno udelezujemo Ptujskega karnevaia in drugih karnevalov po 
Sioveniji in v tujini. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kultume 
dedi§cine clove~tva. • 

Predsednik 

• Aleksander Mlinaric 

~MJ,~ 

16 



Ethnographic Society KORANT 94 

Date: 3rd January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The ethnographic society KORANT 94 was established in 1994 in Ptuj, and has got 
nowadays about 30 members. Every year from Candlemas to Ash Wednesday, the 
members perform door-to-door rounds and wish good luck to the locals in the year to 
come. Thus, we take care of the Kurenti heritage and of their mission. But we 
particularly focus on the transmission of Kurenti mission to younger generations. The 
members of the Society regularly take part in the carnival in Ptuj, as well as in other 
carnival events in Slovenia and abroad. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Aleksander Mlinaric 



Turisticno drustvo Koranti iz Pobrezja 
Pobrezje 104 a 
2284 Videm pri Ptuju 

Datum: 13. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine clovestv::t 

V vasi Pobrezje so se posamezniki ze v preteklosti zdruzevali v manjse sku pine in skrbeli 
za ohranjanje raznih obicajev, med drugim tudi obicajev v pustnem casu. Leta 2001 je 
bilo z namenom ohranjanja Iokalnega ljudskega izrocila in dediscine ter njunega 
prenasanja na mlajse generacije ustanovljeno Turisticno drustvo Koranti iz Pobrezja. 
Drustvo ima danes vee kat 40 clanov in deluje na razlicnih podrocjih. Ciani vsako leta v 
pustnem casu izvajamo obhode po domaci in okoliskih vaseh. Udelezujemo se stevilnih 
karnevalov in prireditev doma in v tujini. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativn( seznam nesnovne kulturne 
dediScine Clovestva. 
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Tourist Association Koranti from Pobrezje 

Date: 13th january 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

In the past, in the village of Pobrezje, individuals used to gather to form small groups 
which would then take care of different customs, among others also Shrovetide customs. 
In 2001, a tourist association Koranti from Pobrezje was established with objectives to 
help preserve local folk customs and heritage, and to transmit everything to younger 
generations. Today, the association has got more than40 members and is active in 
various fields. Its members perform every year at Shrovetide door-to-door rounds 
through their own village and the neighbouring ones. Moreover, they participate in 
numerous carnival events home and abroad. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Damijan Vidovic 



ETNOGRAFSKO DRUSTVO 
»JEZEVKA« 

Mestni vrh 24 
2250 Ptuj 

e.mail: ed.jezevka@gmail.com 

Stevilka: 04/2016 
Datum: 14.1.2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam 

nesnovne kulturne dediscine clovestva 

Etnografsko drustvo Jezevka je bilo ustanovljeno leta 2000 in ima danes vee kot 40 
clanov. v casu od svecnice do pepelnice si clani nadenemo kurentovo opravo in 
izvajamo pustne obhode po hisah. Ob tern domacinom zazelimo srecno in dobra leto. 
Domacini nas pogosto pogostijo, zenske pa nam podarijo robcke. Ciani se 
udelezujemo raznih pustnih prireditev na Ptuju in v njegovi okolici, pa tudi po drugih 
krajih v Sloveniji. Poleg kurentov skupino sestavljajo tudi liki hudica, ruse in pokaca. 
Prosti cas clani drustva posvecamo izdelavi posameznih mask in popravilom svojih 
kurentij . Drustvo ima urejene drustvene prostore, kjer organiziramo delavnice 
izdelovanja kurentij in predstavitve pustnih likov, pomena maskiranja in lokalnih 
pustnih obicajev. 

Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki 
bodo omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne 
kulturne dediscine clovestva. 
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Ethnographic Society JEZEVKA 

Date: 14th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The ethnographic society JEZEVKA was established in 2000 and today counts more than 
40 members. From Candlemas to Ash Wednesday, the society members put on Kurenti 
attire and perform door-to-door rounds wishing good luck and a prosperous year. The 
locals often host us, while the women offer their handkerchiefs. Otherwise, the members 
take part in various carnival events in Ptuj and the surroundings, as well as in other 
parts of Slovenia. Besides Kurenti, the group is composed of devils, "rusa" and crackers. 
During leisure time, the members apply their skills in the production of masks and 
repair of Kurenti attires. The society boasts its own premises where we organise 
different workshops related to the production of Kurenti attires; we also present 
different Shrovetide figures, the meaning of masks and local Shrovetide customs. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Dusan Postrak 



DRUSTVO KORANTOV GRAJENA 
GrajenaS7 

22SOPtuj 

GSM: 041-680-811 

MATICNA STEVILKA4073444000 
DAVCNASTEVILKA: 35344270 
Rafun: IBAN Sl56 6100 0001 0599 246 

Datum: 24. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine clovestva 

Drustvo Koranti Grajena je kot samostojno drustvo nastalo v zacetku leta 2015, pred tern 
pa so nasi clani delovali v okviru Kulturnega drustva Grajena. S tradicijo ohranjanja 
kulturne dediscine kurenta in njegovega obredja se srecujemo ze vee desetletij. v drustvo 
je vclanjenih priblizno 40 clanov, katerih namen je ohranjati tradicijo lika koranta. Ciani 
drustva se vsako leta na svecnico zberemo na korantovem skoku v vasi Grajena, ko si po 
tradiciji prvic nadenemo zvonce. Temu sledi obiskovanje his in ljudi v okoliskih vaseh in 
zaselkih Ohranjamo tradicijo pernatega koranta. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine c]ovestva. 

Milan Klemenc, mag. 
Predsednik drustv Kor n v Grajena 
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Association of Kurenti Grajena 

Date: 24th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination of the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The association Kurenti Grajena was founded in 2015 as independent association, for 
before that members of the association were included in the cultural society Grajena. For 
decades, we have been involved in the preservation of the cultural heritage of Kurenti 
and their rites. There are some 30 members whose main objective is to preserve the 
figure and customs of Koranti. All members gather every year in Grajena for the Kurent's 
Jump when Kurenti put on their bells for the first time in the year. This event is followed 
by door-to-door rounds of villages and settlements. Our association continues the 
custom of feathered Koranti. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Milan Klemenc 



Etnografsko kultumo drustvo Veseli korant 
Maistrova ulica 26/a 
2250 Ptuj 

Datum: 20. 1. 2016 

PISMO PODPORE 
za nominacijo Obhodov kurentov za vpis na UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediScine Clovestva 

Etnografsko kulturno drustvo Veseli korant s Ptuja je bilo ustanovljeno leta 1997. Danes 
ima vee kot 20 aktivnih clanov. Ciani drustva v pustnem casu opravljamo obhode v 
lokalnem okolju in se udelezujemo srecanj v okviru razlicnih etnografskih festivalov. 
Zavedamo se pomena ohranjanja te tradicija, zato podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo 
omogocila vpis kurentovih obhodov na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediScine clovestva. 

Predsednik: 
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Ethnographic-Cultural Society "Happy Korant" 

Date: 20th January 2016 

LETTER OF SUPPORT 
For the nomination ofthe element Door-to-door rounds ofKurenti on the 

UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of Humanity 

The ethnographic-cultural society "Happy Korant" was founded in 1997 in Ptuj. 
Nowadays, the society counts more than 20 active members who, at Shrovetide, perform 
door-to-door rounds in our local environment and take part in various meetings within 
the scope of different ethnographic festivals. 
We are fully aware of the importance of the preservation of this custom and therefore 
support all efforts to inscribe the element Door-to-door rounds of Kurenti on the 
Representative List of the Intangible Heritage of Humanity. 

President: 

Dusan Psajd 



· VRTEC PTUJ 
Puhova ulica 6, 2250 PTUJ 

102174 92 800, Fax /02/74 92 810, e-naslov:vrtec.ptuj@guestames.si SIQ KzP-002 

PISMO POD PORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA SEZNAM ZivE 
DEDISCINE POD UNESCO ZASCITO 

V Vrtcu Ptuj veijamemo v prastari rek: »kar se majhen otroeek nauci, to odrasel clovek ve.« 
Vsa leta vlagamo izjemne napore, da vsak del na.Se bogate dediscine prepgtavljamo in 
ozavescamo v dojemanju in sprejemanju najmlajsih. V vse aktivnosti so vkljuceni vsi otroci od 
11 mesecev starosti, do vstopa v osnovno 5olo. 
Veijamemo, da je bogastvo danosti na5ega okolja tolik.Sno, da lahko zahtevnost in 
predstavljanje posameznih likov postopoma in sistematicno stopnjujerno in negujemo. 
Tako ozavesceno sprejemanje bo najboljSa. podlaga za aktivno udejstvovanje v vseh procesih 
in oblikah negovanja kulturne dediscine. 
Zgoraj navedene cilje uresnicujemo z naslednjimi aktivnostmi: 

Kultumo raznolikost narega okolja, se posebej lik KURENT A, uporabljamo za vso 
raznoliko ustvarjalno izraznost, na podroCju: 

Likovne ustvaijalnosti 
Jezikovne dejavnosti 
Plesne izraznosti 
Dru.Zbe in narave. 

Vsakoletno pustovanje najmlajsih mask in kurentov, v katerem se zbere preko 1600 
otrok iz cele Slovenije, v pohodu po starern mestnemjedru. 
Vsakoletno okraSevanje z otrosko ustvarjalnostjo izoblikovanih in ustvarjenih likov v 
vseh »resnih« stavbah mesta Ptuj .. 
V sakoletne postavitve I'3.7Stav otroske likovne ustvaxjalnosti na temo spomavanja in 
ustvarjanja pustnih likov, med katerimi ima posebno mesto kurent. 
Vsa leta sodelujemo v Stevilnih likovnih nateeajih na katerih prav z otroSkirni oCmi 
i.zraZen lik kurenta pripomore k doseganju najviSjih priznanj. 
Ob praznovanjih Pramika Vrtca Ptuj, v centralni prireditvi vedno predstavimo tudi lik 
kurenta v povezavi z obieaji, kulinarik.o, aktivnostmi v sedanjem easu in povezanosti z 
druZinami. 
Z vsebinami zgodnje obravnave in negovanja dediMine smo se vkljucili tudi v druibo 
UNESCO-vcev, UNICEF-ovcev in projekt Etika in vrednote v vzgoji in izobraievanju. 
Poseben dose:Zek je ustvaijena povest ali zgodbica, »Pustna pravljica«, ki jo spisala 
vzgojiteljica Helena Rogina po pripovedovanju in navdihu otrok v svoji skupini. 

Z vsem na5tetim utemeljujemo in podpirarno prizadevanja v nominaciji za umestitev 
KURENTOVlli OBHODOV na semam :live dediscine pod UNESCO-vo zaMito. 
V imenu otrok in zaposlenih Vrtca Ptuj. 

v Ptuju, 19. 2. 2016 
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LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF 
'·DOOR-TO-DOOR ROUNDS OF KURENTI" 

ON THE UNESCO REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE HERITAGE 

The kindergarten in Ptuj firmly believes in the old saying: "What a child learns, the adult 
knows." 
Throughout the years, the kindergarten has employed enormous efforts to present our rich 
heritage by adapting every part of it to the perception and understanding of small children. All 
activities are designed for children from 11 months of age to the moment they enter the 
elementary school. 
It is our strong belief that this rich heritage is complex enough to deserve a systematic 
explanation and presentation resulting in a solid base of active participation in all processes 
and forms of the preservation of cultural heritage. 
The above objectives are realised through the following activities: 

The cultural diversity of our region, and especially the figure of Kurenti, is used in all 
areas of children's creativity: painting, singing and reciting, dancing, learning about 
the society and nature. 
Every year, more than 1600 children from the entire country come to Ptuj to make a 
carnival procession through the town during the carnival time. 
Every year during carnival, all "severe" buildings in Ptuj get decorated with ornaments 
made by our children. 
Every year, there is an exhibition displaying carnival figures and masks viewed 
through children's eyes and made by them; a special place is held by Kurenti. 
Every year, the kindergarten participates in numerous painting contests, and the figure 
of Kurenti, seen and imagined by children, has earned several highest awards. 
For special feasts, such as the Day of Kindergarten, the figure of Kurenti is always 
presented in a specific context, such as gastronomy, customs, modem times, families. 
With topics concerning early learning about and nurturing of the heritage, we are now 
part of UNESCO, UNICEF, and the project: Ethics and values during the learning and 
educational process. 
A special achievement is a story "Carnival Tale", by Helena Rogina, one of our 
employees, who was inspired by children in her group telling different stories. 

Owing to what is said above, we fully support the nomination of the element Door-to-door 
rounds ofKurenti on the UNESCO Representative list of the intangible heritage. 

On behalf of children and employees of the kindergarten Ptuj, 

Bozena Bratuz, headmistress 

Ptuj, 19th February 2016 



OSNOVNA SOlA UUDSKI VRT 
luf>ANCJtEvA 10, 22~0 PTUJ 
m..: 02/7 80.04-70 
FAX: 02/7 80.04-71 

Eldc1IIONskA ~ cH~II~.ARN£Ui 
Imp:/ /-.w2 .ARNES.Si/-<lS'Ib I ~ 

Datum: 20. 1. 2016 

PISMO PODPORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA SEZNAM ZIVE 
DEDISCINE POD UNESCO ZASCITO 

Na OS Ljudski vrt Ptuj ze leta aktivno skrbimo za ohranjanje kurentove dedj§~ine s §tevilnimi 
dejavnostmi in akcijami. 

Naj na§tejem le nekatere: 

- V sako leto v predpustnem ~asu iz razli~nih materialov in z razli~nimi likovnimi 
tehnikami izdelujemo podobo kurenta. 

- Izdelki s podobo kurenta so pogosto na5e darilo posebnim gostom, lani smo ga dali 
tudi predsedniku dd.ave. 

- Vsebine o kurentu so obvezni sestavni del vsebin pri slovenskem jeziku in 
spomavanju okolja. Stevilni pisni izdelki u~ncev obravnavajo kurenta. 

- Vsako leto pripravimo razstave v wu pusta (v §oli in v razli~nihjavnih prostorih) in 
pogosto je osrednji lik kurent. 
Skupina kurentov vsako leto v pustnem Wu obis~e na§o §olo, Iger si jih lahko 
ogledajo vsi u~nci. 

- V sem gostom, ki prihajajo k nam iz tujine, predstavimo lik kurenta kot n~ krajevni 
ponos. 

Priloge: 

fotografije izdelkov 

* 



Date: 20th January 2016 

LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF 
"DOOR-TO-DOOR ROUNDS OF KURENTI'' 

ON THE UNESCO REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE HERITAGE 

Ptuj Ljudski Vrt elementary school has been actively involved in the preservation of the 
heritage ofKurenti for years, especially through the following activities: 

every year in the pre-carnival time, children create images of Kurenti by using 
different materials and techniques; 

children's creations representing Kurenti are often offered to special guests visiting our 
school; last year even to the president of the republic; 
topics dedicated to Kurenti represent the constituent part of the courses: Slovene 
language and Our environment; Kurenti appear in many written assignments; 
every year during the carnival time, the school organises several exhibitions generally 
featuring Kurenti either in school itself or in other public places; 
every year during the carnival time a group of Kurenti comes to our school so a11 
children have a chance for a close encounter with them; 
to our international visitors we present Kurenti as our local particularity we are all 
very proud of. 

Tatjana Vaupotic Zemljic 
Headmistress 

Enclosures: 

photographs of children's creations. 



OSNOVNA SOLA MLADIKA 

~el.: 051 324397 in 02 7876130 
faks.: 02 7876131 oS: 80951147 
e-posta: intoe•ladika.si 

PISMO PODPORE 

za nominacijo enote "Obhodi kurentov" na UNESCO 
Reprezentativni seznam zive kulturne dediscine clovestva 
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Osnovna sola Mladika je najstarejsa osnovna sola v Ptuju. Njena ugodna lega ob mestnem 
jedru, ob mestnem parku in mestnem stadionu nam omogoca aktivno vkljucevanje v dogodke 
v Ptuju in s tern posredno kvalitetnejso vzgojno-izobra.Zevalno delo. Eden izmed temeljnih 
ciljev ucnega procesa v vseh razredih je ohranjanje kultume dediscine, med katero sodi tudi 
edinstvena tradicionalna pustna maska Ptujskega in Dravskega polja ter Haloz- kurent. 

Vzgojno-izobra.Zevalne aktivnosti na nasi soli z vsebino ohranjanja tradicionalnega pustnega 
lika - kurenta, ki v razlicnih oblikah dela potekajo vsako Ieto v vsakem oddelku: 

likovna upodobitev kurenta v razlicnih tehnikah (risba, slika, grafika, kip ... ), 
prozno in epsko upovedovanje obicajev vezanih na lik kurenta, 
ogled zbirk na ptujskem gradu, med katerimi je z vzgojno-izobra.Zevalnega vidika 
izjemno pomembna zbirka Tradicionalne pustne maske s poudarkom na liku kurenta, 
v projektu karieme orientacije obisk obrtnika, ki izdelujejo kurentovo opravo, 
izvedba pustnih delavnic za ucence in starse kjer izdelujemo pustne maske in okraske, 
v pustnem casu izdelava okraskov za okrasitev zunanjosti in notranjosti sole ter 
nekaterih stavb v starem mestnem jedru, 
vsakoletno sodelovanje ucencev na vsaj eni prireditvi v Ptuju, ki poteka v okviru 
kurentovanja 
na pustni torek maskiranje vseh ucencev in zaposlenih ter pustno rajanje v soli. 

Ucenci, starsi in vsi zaposleni smo ponosni, da izhajamo iz kraja v katerem domuje kurent, 
kateri nas se danes ocara s svojo demonsko mocjo. Ravno zaradi njegove mistike skrbno 
negujemo njegovo dediscino, kar dokazuje pustni cas, ko se vee kot polovica ucencev in 
zaposlenih odene v tradicionalne pustne like, med katerimi prevladujemo kurenti. Nenazadnje 
so promocijska darila sole glineni kipi kurenta ali glinene upodobitve kurentove maske, katera 
vsa izdelajo ucenci sami. 

Ptuj, 2. 3. 2016 Bogomir Sirovnik, ravnatelj 



LETTER OF SUPPORT 

for the nomination of"Door-To-Door Rounds ofKurenti" on the UNESCO 
Representative list of the intangible heritage of humanity 

Mladika is the oldest elementary school in Ptuj. It is situated close to the town centre, near the 
town park and stadium which enables the school to actively participate in various events 
happening in Ptuj as well as to provide for quality curricula. One of the basic objectives of all 
educational programmes is to teach children about the preservation of cultural heritage among 
which the first place is held by a carnival figure known in Ptuj and Drava Fields and Haloze 
hills- Kurenti. 

Educational activities including the preservation of the carnival figure - Kurenti, and which 
last during the entire school year, are: 

artistic representations of Kurenti in various techniques: drawing, painting, graphics, 
sculpture; 
customs related to Kurenti which can be found in literature; 
visit of the collections at the Ptuj castle among which is the exhibition of Traditional 
Carnival Masks with an emphasis on Kurenti; 
the project How To Choose My Future Career comprises a visit to a local craftsman 
who manufactures the Kurenti's outfits; 
workshops for children and parents during which they produce carnival masks and 
decorations; 
during the carnival time - manufacture of indoor and outdoor decorations for the 
school and some other buildings in the old town centre; 
active participation of children in at least one carnival event in Ptuj; 
Shrove Tuesday- all children and employees come disguised for the masked ball. 

Children, parents and employees are proud of living in the area which is home ofKurenti, for 
even nowadays their demonic power is still awe inspiring. It is because of their mysticism that 
their heritage is carefully preserved. This is proved every year at the carnival time when more 
than a half of children and employees put on traditional masks among which prevail Kurenti. 
Last but not least, "gifts and presents intended for our guests are clay statues of Kurenti or 
simply ofKurenti facial mask made by children of our school. 

Ptuj, 2nd March 2016 Bogomir Sirovnik, Headmaster 



OSNOVNA ~OLA 
OLGE MEGUC 
P T U J 

PISNA PODPORA K NOMINACin KURENTOVIH OBHODOV NA 
SEZNAM ZIVE DEDISCINE POD UNESCO ZASCITO 

Osnovna §ola Olge Meglic stoji v starem mestnem jedru, ki mu daje poseben pridih in 
!ivljenje. Njena ugodna lega v blilini kultumih ustanov: Ptujski grad, Miheli~va galerija, 
gledali§Ce, knjiZnica, kino, Dominikanski samostan idr., nam omogOCa v sodelovanju z njimi 
kakovostnej§e oblike vzgojno izobndevalnega dela. Zaradi vpetosti v okolje in aktivnega 
sodelovanja v dogodke, ki se odvijajo v mestu, dajemo pri ucnem delu poseben poudarek 
ohranjanju kulturne dediMine, med katero je tudi ptujski karneval in njegova edinstvena 
tradicionalna pustna maska Ptujskega in Dravskega polja ter Haloz- kurent. 

Aktivnosti. ki jih izvajamo v okviru ohranjanja kulturne dediWne pusta in tradicionalne 
pustne maske kurenta na ravni celotne wle: 

• izvedba pustnih delavnic za u~ce in stacle kjer izdelujemo pustne maske in okraske, 

• aktivno sodelovanje pri o~vanju ~le in izlotbenili oken trgovin ter drugih 
objektov v mestnemjedru, 

• spoznavanje, obravnavanje in izdelava tradicionalne pustne maske kurenta z razlicnih 
vidikov in na razliCnili podrocjih: literarnem, likovnem in tehnicnem podrocju. . 

• ogled etnografske razstave Tradicionalne pustne maske na ptujskem gradu in aktivno 
sodelovanje v delavnicah pri izdelovanju maske kurenta, 

• vsakoletno aktivno sodelovanje u~ncev in strokovnih delavcev v ptujskem karnevalu, 

• pustno rajanje v §oli, v maskah na pustni torek, 

• na ogled karnevala smo povabili partnersko §olo Jofef Ko!Hc iz Gomjega Senika na 
MaM.arskem, v spomin so dobili velikega spominskega kurenta, 

• sliko s podobo kurenta je v spomin dobila partnerska wla Duro Ester iz Koprivnice na 
Hrva§kem, 

• zbrana literarna in likovna dela so shranjena v wlski kroniki. 

Ucenci, ueitelji in starSi se z veseljem vkljucujejo v razlicne aktivnosti povezane s 
pustovanjem, ki jih izvajamo na §oli ali izven nje. Pustni Cas prin~a v §olsko okolje veliko 
veselja, spro~osti, novih idej ter spodbuja domi§ljijo in ustvarjalnost. 

Ptuj, 19. 2. 2016 

2250 Ptuj, Presernova 31, tel: 02/749 2010, fax: 02/749 2011, e-mail: group1.osmbom@guest.arnes.si 
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LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF "DOOR-TO­
DOOR ROUNDS OF KURENTI" ON THE UNESCO 

REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE HERITAGE 

Olga Meglic elementary school is located in the old town centre to which it conveys this special 
touch and liveliness. The school is literally surrounded by several cultural institutions, such as 
the castle, Gallery Mihelic, theatre, library, cinema, Dominican monastery, and with their 

collaboration, the school is able to provide for enriched school curricula. Due to the school's 
involvement in the environment and in numerous events taking place in the town, our teachers 
give a special emphasis on the preservation of cultural heritage among which is the carnival and 
its carnival figure known in Ptuj and Drava Fields and Haloze hills - Kurenti. 

To preserve the cultural heritage of the carnival and the carnival mask. the school is involved in 
the following activities: 

• organisation of carnival workshops intended for children and their parents during which 
they produce carnival figures and decorations; 

• active participation in the decoration of the school, shop windows and other buildings in 
the town; 

• learning about and production of the traditional carnival mask - Kurenti seen from 
various aspects: literary, artistic and technical; 

• visit of the ethnographic exhibition Traditional Carnival Masks at the Castle of Ptuj and 
active participation in workshops to produce masks ofKurenti; 

• active participation of children and school employees in the carnival ofPtuj every year; 

• carnival ball in the school and masked ball on the Shrove Tuesday; 

• gift of a big figure of Kurenti was presented to our partner school of Jozef Kosic from 
Felsoszolnok in Hungary who came to visit our school during the carnival; 

• a picture displaying Kurenti was offered to our partner school Duro Ester from 
Koprivnica, Croatia; 

• all literary works and paintings are presented in the school chronicles. 

Children, teachers and parents gladly participate in different activities connected to the carnival 
and organised by the school or other institutions. The carnival time brings into the school 
environment happiness, joy, new ideas and encourages imagination and creativity. 

Ptuj, 19th February 2016 Helena Ocvirk 



OS DREG, PTUJ 
Rogdka c. 6, 2251 Ptuj 

Telefon:02/788-12-80; Faks:02n88-12-90 
e-mail: tajnistvo@os-breg.si ali os.breg@guest.ames.si 
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Datum: 19. 2. 2016 

ZADEV A: Pismo podpore k nominaciji kurentovih obhodov na seznam .tive dedi§~ine pod 
UNESCO zaJ~ito 

Na 0~ Breg ze vrsto let posv~amo pozomost ohranjanju kulturne ded.i~ine v ozjem in §iclem 
lokalnem okolju. Med njimi so tudi etnografski pustni liki z likom kurenta kot osrednjega 
pustnega lika na§ega okolja. 
Aktivno se vkljucujemo v promocijo kurenta s §tevilnim.i dejavnostmi in aktivnostmi: 

- V predpustnem easu vsako leto namenimo dan pouka izdelavi lika k:urenta in ostalih 
pustnih likov iz razlicnih materialov in z uporabo razlicnih tehnik. 
Vsebine in zapisi o k:urentu so obvezni del vsebin pri pouku materin§cine od 1. do 9. 
razreda in predmeta spoznavanje okolja, dru.Zbe ter ostalih predmetov. 

- Vsako leto sodelujemo pri predpustni ok:rasitvi mestnega sredi~ in posameznih lokalov. 
Obvezni sestavni del te okrasitve je tudi lik kurenta. 
Gostom iz tujine, s katerimi se srecujemo predstavimo lik kurenta, kot ponos in izvirni lik 
okolja. Pri izvajanju projektov Comenius in Erasmus+ partnerjem kot prilomostni 
spominek podarimo lik kurenta, kot izdelek ueencev in okolja. 

- V pustnem Casu §olo obi§Ce skupina kurentov in predstavijo sporocilno vrednost in 
poslanstvo lika u~cev. 

Na pustni torek v ooli pripravimo pustno rajanje za urence. Tega se ueenci udeleZijo maskirani. 
Med njimi je vedno tudi sk:upina ueencev oble&ma v lik kurenta. Tako najbolj neposredno §irijo 
podobo in sporoeilno vrednost kurenta med sovrstniki. 
Posledica tega je vedno veeja navdu§enost mladib, da se v pustnem CasU poistovetijo z likom 
kurenta in ga predstavljajo v okolici. 

R.avnatelj: 
MilanFakin 

Priloge: 
fotografije izdelkov 



Ptuj, 19th February 2016 

SUBJECT: Letter of support for the nomination of "Door-To-Door Rounds of Kurenti" on the 
UNESCO Representative List of the intangible heritage 

The elementary school Breg has been working on the preservation of the cultural heritage for 
years. Acting in the local and also wider area, the school has put a special emphasis on 
ethnographic carnival figures placing Kurenti in the very core of the regional heritage. 

The school actively participates in all kinds of promotion of Kurenti, and especially through 
the following activities: 

In the pre-carnival time one whole day is dedicated to the manufacture of Kurenti, and 
also of other carnival figures, out of various materials and by using different 
techniques. 
Topics and writings dedicated to Kurenti are part of mandatory curricula from the first 
to the ninth term, and are treated in particular during the course of the Slovene 
language and environment and society course. 
Every year, the school participates in the decorating of the town core and different 
public places; decorations without Kurenti cannot even be imagined. 
All our guests, especially from abroad, get to know Kurenti. During the 
implementation of projects, such as Comenius and Erasmus+, we offer our partners 
souvenirs in the form of Kurenti made by our children. 
During the carnival time, a group of Kurenti visits school and presents their mission 
and values to the school children. 

On Shrove Tuesday, there is a carnival ball for all children of our school. They all come 
masked. There is always at least one group of children wearing Kurenti' s outfits. As such, 
they share in the most direct way their vision and appreciation of Kurenti among peers. 

Consequently, more and more children get to like the figure of Kurenti and try to identify 
themselves with them. 

Milan Fakin 

Headmaster 

Enclosures: 

Photographs of different products. 



MESTNA OBCINA PTUJ 
MESTNISVET 

Na podlagi 12. elena Statuta Mestne obCine Ptuj (Uradni vestnik Mestne obcine Ptuj, st. 9/07) je 
Mestni svet Mestne obCine Ptuj na 13. seji, dne 21. 12. 2015, sprejel 

SKLEP 
o soglasju k uvrstitvi »Obhodi kurentov« na reprezentativni seznam nesnovne kulturne 

dediscine clovestva (UNESCO) 

1. 

Mestni svet Mestne obcine Ptuj daje soglasje k nadaljevanju postopka o uvrstitvi »Obhodi 
kurentov« na reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediscine clovestva (UNESCO). 

2. 

Ta sklep zacne veljati z dnem sprejema na Mestnem svetu Mestne obcine Ptuj. 

Stevilka: 66-10/2004 
Datum: 21. 12.2015 

tt~ w 

Meitni trg 1, 2250 Ptuj, telefon: 02 748 29 99,02 748 29 17, telefaks: 02 748 29 98, e-po§ta: obcina.ptuj@vtuj.si, www.ptuj.si, 
identifikacijska ~tevilka za DDV: SI85675237, MS: 5883598000, TRR: 01296-0100016538 
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In compliance with Article 12 of the Chart of the City Municipality of Ptuj (Official Gazette 
of the city municipality, no. 9/07), the city council of the City Municipality of Ptuj, on its 
thirteenth session on 21st December 2015 adopted the following 

DECISION 

To consent to list "Door-To-Door Rounds ofKurenti" on the UNESCO Representative List of 
the Intangible Cultural Heritage of Humanity 

Article 1 

The city council of the City Municipality of Ptuj gives its consent to continue the procedure to 
enlist the element "Door-To-Door Rounds of Kurenti" on the UNESCO Representative List 
ofthe Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Article 2 

The present Decision takes effect on the day it was adopted by the city council of the City 
Municipality ofPtuj. 

Number: 66-1 0/2004 

Date: 21st December 20 15 

Miran Sencar 

Mayor ofPtuj City Municipality 



OBCINA 

POVLBlNIK 

Stev: 154/2016 
Datum: 29.02.2016 

PISMO PODPORE 

PODLEHN/K 21 

2286 PODLEHNIK 

Telefon: 02 7884060 
Telefonfax: 02 7884067 

E-posta: obcina.podlehnik@podlehnik.si 
www.podlehnik.si 

K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA REPERZENTATIVNI SEZNAM ZIVE 
KULTURNE DEDISCINE CLOVESTVA 
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Obcina Podlehnik se nahaja v srediscu osrednjega dela Haloz kjer domuje taka imenovani 
rogati kurent. 0 pomenu pustnega casa in kurentovih obhodov najvec povedo izjave clanov 
Kulturno folklornega drustva Podlehnik, ki so zapisali takole: . Pust - fasenk, kot pravimo 
Podlehnicani, je star stoletja, leta njegovega pricetka ne pozna nihce, vema pa to, da smo v 
mladih letih, pred desetletji, fasenk se kako potrebovali, posebej otroci! Nasemljeni v razlicne 
maske pa vse do oracev smo mladi in manj mladi od pustne nedelje do torka tekali od hise do 
hise, opravljali razne obrede in zganjali norcije, da smo si prisluzili kaksen dinar. A zgodovina se 
ponavlja in tezki casi prihajajo nazaj. Verjamem, da bo pust spet postal nuja, da bo odgnal 
hinavscino, zavist, prestiz in hudobijo, prinesel pa vsaj malo logike in pameti »najpametnejsim«. 
Zgoraj citirane besede povedo vse kaj nasim obcankam in obcanom predstavlja pustna tradicija 
se zlasti kurenti. Zato z veseljem podpiramo vas prizadevanja, ki bodo kurentove obhode 
umestile na Reprezentativni seznam zive kulturne dediscine clovestva. 

S spostovanjem ! 



OBCINA 

POVLBlNTK 

Nmbr. : 154/2016 
Date: 29.02.2016 

LETTER OF SUPPORT 

PODLEHNIK 21 

2286 PODLEHNIK 

Telefon: 02 7884060 
Telefonfax: 02 7884067 

E-posta : obcina.podlehnik@podlehnik.si 
www.podlehnik.si 

FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT "DOOR-TO-DOOR ROUNDS OF KURENTI" ON 
THE REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY 

The community of Podlehnik lies in the heart of the central part of hilly Haloze which is home to 
the so-called "horned" Kurenti. The importance of carnival and rounds of Kurenti is best shown 
in what members of Cultural-Folklore Association Podlehnik wrote about it: "Carnival -
FASHENC, as we in Podlehnik call it, is centuries old, and no one knows when it really began. 
What we do know is that when we were young, decades ago, we needed carnival very much, 
especially we, the children. From the carnival Sunday to Shrove Tuesday, we, young and less 
young, wearing different masks and even disguised as ploughmen, would go from door to door 
making funny things and performing various rites in order to earn some money. But the history 
is about to repeat itself and hard times are back. We believe that the carnival is about to 
become a must to chase away hypocrisy, jealousy, prestige and evil, and bring a bit of logical 
thinking and wisdom to the most "wise" ones." 
The above quotes clearly show what the carnival tradition, and especially Kurent, means to our 
residents. Therefore, we fully support the efforts to list the element "Door-to-door rounds of 
Kurenti" on the Representative list of the intangible cultural heritage of humanity. 

Sincerely yours, 

Mayor 



OBCINA MARKOVCI 
ZUPAN 

MARKOVCI 43, 2281 MARKOVCI 
• 02 788 88 80, Qiil 02 788 88 81 

e-naslov tajnistvo@markovci.si 

PISMO PODPORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA REPERZENTATIVNI SEZNAM ZIVE 
KULTURNE DEDISCINE CLOVESTVA 

Obcina Markovci se pdnasa s stevilnimi lepotami in znamenitostmi. Med najpomembnejse zagotovo 
sodi izjemna etnografska pustna dediScina s stevilnimi izvirnimi liki kat so: oraci, piceki, ruse, vile, 
medvedi, kopjasi in seveda nepogresljivi markovski koranti. Za ohranjanje te tradicije ima ob obcini 
najvec zaslug Etnografsko drustvo Korant in Folklorno drustvo Anton Joze Strafela. z njihova pomocjo 
v nasi obcini vsako leta organiziramo sobotno pustno povorko na kateri so prikazani vsi tradicionalni 
pustni obicaji. V tej povorki sodelujejo prakticno vsi obcani in obcanke. Eni v maskah, drugi v 
organizaciji in tretji kat dobri gostitelji, ki sleherni maski v povorki odprejo lastna dvoriSca in jih v 
zahvalo za dobre zelje tudi pogostijo. 
Nas slogan: »Zazivite korantovo dezelo«, ki ga uporabljamo v celostni podobi nase obcine, najvec 
pave o pomenu korantovega poslanstva za nase obcanke in obcane. V nasi obcini prakticno ni 
nobene hise, kjer ne bi negovali etnografske pustne dediscine. Domacije brez korantove oprave pa 
prakticno ni domacija. Korant predstavlja osrednji identifikacijski simbol, ki je ponesel ime nase 
obcine po domovini in tujini. 
Ker verjamemo, da bo z vpisom Kurentovih obhodov na Reprezentativni seznam zive kulturne 
dediscine clovestva, veliko pridobila celotna zakladnica cloveske kulture, z veseljem podpiramo to 
nominacijo. 

Zupan 

-
\ 
I 

• 
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LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT "DOOR-TO-DOOR 
ROUNDS OF KURENTI" ON THE REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE 
CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY 

The community of Markovci is well known for many beautiful in interesting sights. 
Among the most important ones is undoubtedly the exceptional ethnographic-carnival 
heritage comprising numerous original carnival elements, such as ploughmen, cockerels, 
"ruse" (symbolised cattle), Fairies, bears, spearmen and indispensible Koranti from 
Markovci. The Ethnographic society Korant and the Folklore society Anton Joze Strafela 
are probably the most meritorious in the preservation of the carnival tradition. With 
their help, the community organises every year a Saturday procession featuring all 
traditional carnival customs. Practically all residents participate in the parade. Some are 
disguised, others are involved in the organisation, some act as hosts inviting the masks 
to their homes and offering them food and drink. 
Our motto: "Experience the Land of Koranti", used by our community, probably says 
enough about the importance the mission of Koranti represent to us and our residents. 
The ethnographic-carnival tradition is present in almost every house of our community, 
and a house without a Korant's outfit cannot be truly called "home". Korant is the main 
symbol of our identity and has spread word about our community home and abroad. 
It is our firm belief that the inscription of the element "Door-to-door rounds of Kurenti" 
on the Representative list of the intangible cultural heritage of humanity, will benefit to 
the entire treasure-trove of human culture, and therefore, we fully support the 
nomination. 

Mayor 
::: 

/ ' 
... 

• 
I , I• 



OBCINA DORNAVA 

PISMO PODPORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA REPERZENTATIVNI SEZNAM ~IVE 
KULTURNE DEDI~CINE CLOVEmA 

Obcina Dornava se razprostira po ravnicah Ptujskega polja, ki se med ostalim ponasa z bogata 
pustno tradicijo. Osrednjo dogodek, »Fasenk po Dornavsko« vsako leto privabi veliko stevilo 

etnografskih in karnevalskih mask, ki na pustni ponedeljek prikazejo vso bogastvo te 
dediscine. Pri pripravah nata velik kulturni dogodek sodelujejo prakticno vsa kulturna drustva, 

zavodi in stevilni posamezniki. V vlogi glavnega organizatorja je v zacetku nastopalo Turist icno 
etnografsko drustvo Lukari, ki ga sestavlja sest sekcij, cigani, aranziranje, ljudske pevke, lukari, 
oraci in koranti, danes pa je glavni organizator Obcina Dornava. Posebno nalogo v casu pusta 
prevzamejo oraci, ki v noci od svecnice na pustni cas z domacini in povabljenimi enakimi 
skupinami oracev iz sosednjih obcin zaorje Prvo brazdo. Pot jih vodi iz Mezgovcev v Dornavo 
kjer jim zupan pred obcinsko zgradbo izroci kljuce obCine, s katero upravljajo skozi ce loten 

pustni cas. Nepogresljivo vlogo pri oracih seveda predstavljajo kurenti kot pluzaji. Ker se 
zavedamo velikega pomena, ki ga ima za naso obcino etnografsko izrocili z veseljem 
podpiramo vsa prizadevanja, ki bodo kurentove obhode umestile na Reprezentativni seznam 
zive kulturne dediscine clovestva . 

Dornava, 29.2.2016 

S spostovanjem ! 

Rajko Janzekovic, zupan 

Dornava 135a, 2252 Dornava, SLOVENIJA 
Telefon: +386 (0)2 754 0 110; Telefaks: +386 (0)2 755 0 791 

E-posta: obcina.dornava@dornava.si 
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OBCINA DORNAVA 

LffiER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT "DOOR-TO-DOOR ROUNDS OF 
KURENTIN ON THE REPRESENTATIVE LIST OF CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY 

The community of Dornava lies on the flatland called Ptuj Field and is known for its rich 
carnival tradition. The main carnival event called FASHENC in Dornava attracts every year a 
great number of ethnographic and carnival masks to display this rich cultural heritage on 
Carnival Monday. In the preparation of this important cultural event are involved almost all 
cultural groups, institutions and many individuals. At the beginning, the organisation was 
entrusted to the Tourism and Ethnographic Society Li.ikari which consists of six sections: 
gypsies, flower arrangements, folk singers, IUkari (onion producers), ploughmen and Koranti; 
later, the community of Dornava took over the organisation. A special role has been assigned 
to the group of ploughmen who, together with villagers and other groups of ploughmen 
coming from neighbouring villages, symbolically cut the "first furrow" in the night of 2nd 
February when the carnival time starts. Then, they set off and from the village of Mezgovci 
they come to Dornava where the mayor, waiting for them in front of the municipality, hands 
over the keys of the building. This symbolic gesture shows that the ploughmen will manage 
the community during the carnival time. The ploughmen are always accompanied by Kurenti 
who hold the plough. As we are aware of the importance such ethnographic traditions have 
for our community, we fully support efforts to inscribe the element "Door-to-door rounds of 
Kurenti" on the Representative list of the intangible cultural heritage of humanity. 

Dornava, 29.2.2016 

Sincerely yours, 

Rajko Janzekovic, Mayor 

Dornava 135a, 2252 Dornava, SLOVENIJA 
Telefon : +386 (0)2 754 0 110; Telefaks: +386 (0)2 755 0 791 

E-posta : obcina.dornava@dornava.si 

,-------



OBCINA GORISNICA 
I GORI~NICA 83a, 2272 GORI~NICA 

tel.: 02/743 1111, fax: 02/743 11 20 ----r --
PISMO PODPORE K NOMINACI)I KURENTOVIH OBHODOV NA REPERZENTATIVNI 

SEZNAM ZIVE KULTURNE DEDISCINE CLOVESTvA 

V obcini Gorisnica dajejo posebno ustvarjalno noto stevilni posamezniki, ki delujejo v 

razlicnih drustvih. Nasa obcina se lahko pohvali s stevilnimi kulturnimi ustvarjalci na 

razlicnih podrocjih. Se zlasti smo ponosni na vse tiste nase obcanke in obcane, ki 

negujejo bogato etnografsko pustno izrocilo. Med najaktivnejsimi so zagotovo krajani v 

naselju Formin, Moskanjci in Mala vas, ki nas vsako leto razveselijo s karnevalsko 

prireditvijo imenovano »Fasenk na Stuntu«. 

Lahko smo ponosni na vse tiste ustvarjalce, ki nam vsako leto dokazujejo, da cloveska 

ustvarjalnost pri oblikovanju maske, nima meja. Z udelezbo na razlicnih karnevalih po 

domovini in tujini so ponesli dobro ime nase obcine. 

Vsakoletnega pustnega dogajanja pa si tudi v nasi obcini ni moe zamisliti brez nasih 

kurentov. Njihovi obhodi od hise do hise so neprecenljiva dragocenost za vsakega, ki ga 

obiscejo. V sled tega podpiramo vas tista prizadevanja, ki bodo kurentove obhode 

umestile na Reprezentativni seznam zive kulturne dediscine clovestva. 

S spostovanjem ! 

Datum: 23.2.2016 
Stevilka: 034-2-9/2016 

zupan 

Joze Kokor-

~ 

e-po§ta: obcina@gorisnica.eu 
internet: www.gorisnica.eu 
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LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT "DOOR-TO-DOOR 
ROUNDS OF KURENTI" ON THE REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE 
CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY 

In the community of GoriSnica, there are many individuals involved in different cultural 
societies who mark the cultural life of the village. Among numerous performers and 
producers of cultural events are those who focus in particular on the rich ethnographic­
carnival tradition. Every year, the villagers from the settlement named Muretinci 
organise a special carnival event called "Fashenc on Shtunt". We are proud of all the 
performers who prove every year that human creativity in mask-making is limitless. 
These same performers have spread word about our community within the boundaries 
of our country and beyond by participating in various carnival events. 
However, Kurenti are indispensable element of the carnival in our community. Their 
door-to-door rounds are cherished by all those who are lucky enough to greet Kurenti in 
their homes. Consequently, we support the efforts to inscribe the element "Door-to-door 
rounds of Kurenti" on the Representative list of the intangible cultural heritage of 
humanity. 

Sincerely yours, 

Mayor 

Joze Kokot 



Obcina HAJDINA 
Zg. Hajdina 44/a, 2288 HAJDINA 

tl 02 788 30 30, fax 02 788 30 31 
e-mail: uprava@bajdina.si 

Hajdina, 29. februar 2016 

PISMO PODPORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA REPERZENTATIVNI 
SEZNAM tiVE KULTURNE DEDI~tiNE tLOVE~TV A 

Ob~ina Hajdina se razprostira na terasah na desni strani reke Drave. Na~i kraji z okolico 
se uvrscajo med najvecja provincialna sredisca mitraizma v Evropi. Zato se ni cuditi, da so 
se v nasi obcini obdriali stevilni obicaji, sega in navade vse do danasnjih dni. Nase obcanke 
in ob~ani, povezani v stevilna drustva, jih skrbno ohranjajo in negujejo. Za naso obcino 
velja, da je vsak prebivalec aktiven vsaj v treh drustvih, kar kaze na izjemno civilno 
druzbeno ustvarjalnost, ki jo v obcini mocno podpiramo. Med pomembna drustva, ki 
skrbijo za ohranjanje etnografske pustne dedis~ine sodi Etnografsko drustvo koranti 
Hajdina. Njihovi vsakoletni obhodi od domacije do doma~ije so izjemno dragocen in 
spostovan dogodek za vsakega, ki ga obis~ejo. 
Ker se zavedamo velikega pomena, ki ga ima za naso obcino etnografsko izro~ilo, z 
veseljem pod pi ramo vas prizadevanja, ki bodo · kurentove obhode umestile na 
Reprezentativni seznam zive kulturne dedi~cine ~lovestva. 

S spostovanjem ! 
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Obcina HAJDINA 
Zg. Hajdina 44/a, 2288 HAJDINA 

II 02 788 30 30, fax 02 788 30 31 
e-mail: uprava@hajdina.si 

Hajdina, 29. feb. 2016 

LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT "DOOR-TO-DOOR 
ROUNDS OF KURENTI" ON THE REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE 
CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY 

The community of Hajdina spreads over the terraces on the right bank of the River Drava. 
The community with its surroundings ranks among the most important provincial centres 
ofMithraism in Europe. Therefore, it is not surprising that many habits and customs have 
been preserved in our community until nowadays. There are many societies and 
associations taking care of traditions, and every community resident is active in at least 
three different associations. Such a high level of civil and social involvement is strongly 
supported by the municipality. Among associations who focus in particular on the 
preservation of ethnographic-carnival heritage is the Ethnographic Association Koranti 
Hajdina. Their yearly door-to-door rounds are appreciated and valued by all those who 
Koranti pay a visit to. 
We are aware of the importance such ethnographic tradition represents for our 
community, and therefore, we fully support the efforts to inscribe the element "Door-to­
door rounds of Kurenti" on the Representative list of the intangible cultural heritage of 
humanity. 

Sincerely yours, 



OBCINA VIDEM 
Videm pri Ptuju 54 
2284 Videm 
E po~ta: info@yidem.si 
Spletni naslov: htto://www.videm.si 

PISMO PODPORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA 
REPERZENTATIVNI SEZNAM L:IVE KULTURNE DEDISCINE CLOVE$TVA 

Obcino Videm sestavljata ravninski del, ki ponuja tukajsnjim ljudem ugodne 
moznosti za poljedelstvo in :Zivinorejo, ter hribovite Haloze, ki omogoeajo predelavo 
kakovostnih in priznanih znamk vin. V nasi obCini mocno spodbujamo delovanje 
kultumih drustev, katerih namen delovanja je predstavljanje in varovanje kultumih 
vrednot na podrocju ljudskega izrocila, knjizevnosti, likovne dejavnosti, glasbe, 
plesa, ljudskega petja in folklore, gledaliske dejavnosti, organizacije razstav in 
podobno. Trenutno je aktivnih 16. drustev. 
Nasa obcina se ponasa z izjemno bogato etnografsko pustno dediscino z 
najpogostejsimi liki kot so: pokaci, oraeei in nam znacilni rogati koranti. Slednji so se 
zlasti aktivni v Lancovi vasi, ki ze vrsto let organizira in vodi vse pomembne pustne 
prireditve v nasi obcini. "Lancovski korant" se od ptujskopoljskega razlikuje po nekaj 
etnolosko izvimih podrobnostih. Je izvimi haloski korant, katerega rojstvo je se 
nepojasnjeno, a sega nekaj stoletij v preteklost nase vasi. "Lancovski koranti" 
nastopajo tudi pri "oracih" kot "plu:Za~i", na svojih obhodih po vasi pa se pogosteje 
druzijo v vecje skupine. V nasi obcini velja za najpomembnejsi dogodek obisk 
korantov na domaciji. Vsak, ki ga slueajno koranti ne obiseejo se pocuti izjemno 
:Zalostnega in nesrecnega. Pri oblikovanju celostne podobe in identitete nase obCine 
so najvec pripomogli ravno koranti, ki so dobro ime ponesli sirom po domovini in 
tujini. 
Ker se zavedamo velikega pomena, ki ga ima za naso obcino etnografsko izrocilo, z 
veseljem podpiramo vas prizadevanja, ki bodo kurentove obhode umestile na 
Reprezentativni seznam zive kultume dediscine clovestva. 

S spostovanjem ! 

· ... r 

....:....- - -

.. 
: 

........ I ' ... 

lupan Obcine Videm 
Friderik BRACIC 

~J-
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LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT "DOOR-TO-DOOR 
ROUNDS OF KURENTI" ON THE REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE 
CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY 

The community of Videm partly spreads over a flatland which is appropriate for 
agriculture and cattle breeding, and partly over Haloze hills ideal for the production of 
premium wines. The community strongly backs up activities of various cultural societies 
whose main aim is to present and preserve cultural values of folk traditions through 
literature, painting, music, dance, folk singing, folklore, theatre, exhibitions and the like. 
Currently, there are 16 active societies. 
Videm is proud of the extremely rich ethnographic-carnival heritage which comprises 
some typical carnival figures: whip-crackers, ploughmen and the horned Koranti. The 
latter are especially active in the village of Lancova Vas which has been organising all 
high-profile carnival events in our community for years now. The Korant from Lancova 
Vas differs from the one from Ptuj Field in a few ethnologically important details. The 
horned Korant is genuinely from the Haloze hills region, although its origin has not been 
clarified yet; we only know that it dates a few centuries back and is part of the history of 
our village. Koranti from Lancova Vas also accompany the ploughmen, but to make their 
door-to-door rounds they come in larger groups. The most important event in our 
community is the visit of Koranti. Those who are accidentally left out of door-to-door 
rounds feel unhappy and sad. It was Koranti who were taken as a symbol of our 
community and identity as they have spread word about us home and abroad. 
We are aware of the importance such ethnographic tradition represents for our 
community, and therefore, we fully support the efforts to inscribe the element "Door-to­
door rounds of Kurenti" on the Representative list of the intangible cultural heritage of 
humanity. 

Sincerely yours, 

Mayor 

Friderik Bracic 
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KULTURE 
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STANJSLAVA VAUDA BENCEVIC 

KUD DomKULTure 

Vrazov trg 1 

2250 Ptuj 

REPUBLIKA SLOVENIJA 

MINISTRSTVO Z A KULTURO 

DIREKTORAT ZA KULTURNO DEDISCINO 

Maistrova u/ica 10 

1000 Ljubljana, 5/ovenija 

Ptuj, 28.12. 2015 

PODPORA NOM/NAC/JJ NA UNESCO REPREZENTATJVNI SEZNAM NESNOVNE KULTURNE DEDISC/NE 

OBHODI KURENTOV 

Spostovani, 

KUD DomKUL Ture, ki ima sedei v centru starega mestnega jedra ie vrsto let deluje na podrocju 
kulture, in prispeva s svojim delovanjem velik del kulturnih vsebin v mestu Ptuj s projekti nacionalnega 
pomena (koncerti, literarni veleri, pogovori, g/asbene predstave, razstave). Sem predsednica drustva 
in ie vee kot 20 let vpisana v razvid samostojnih kulturnih delavcev na podrocju kostumografije. 
Kurent in vsi ostali etnografski /iki so zagotovo zelo pomemben del slovenske kulturne dediscine. Sreca 
je, da so se k/jub vsem zgodovinskim preobratom in vihram sploh ohranili na tem podrolju. To je 

potrebno spostovati, vzdrievati in ohranjati naprej za naslednje rodove zato 

PODPIRAMO 

Nominacijo Obhodov kurentov na UNESCO reprezentativni seznam nesnovne kulturne dedisline 

Predsednica KUD-a DomKUL Ture: 

Stat;:islava Vauda Bencevil 

33 



SUPPORT TO THE NOMINATION ON THE 

UNESCO REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE 

"DOOR-TO-DOOR ROUNDS OF KURENTI" 

To Whom It May Concern 

KUD DomKULTure, with its main office in the core of the old town ofPtuj, has been active 
in the domain of culture for many years now. Thus, it actively and largely contributes to the 
cultural happenings in the town through the realisation of many projects of national 
importance (concerts, literature evenings, discussions, music performances, exhibitions). I am 
the president of a society and for more than 20 years I have enjoyed the status of independent 
cultural performer in the field of costumes. Kurentl, as well as all the other ethnographic 
figures, undoubtedly represent an important part of the Slovenian cultural heritage. Luckily, 
despite numerous historical changes and times of turmoil, these figures have survived in our 
area. This fact deserves respect and to be maintained and preserved in future for the coming 
generations. Therefore, we fully 

SUPPORT 

the nomination on the UNESCO Representative list of the intangible cultural heritage. 

Stanislava Vauda Bencevic 

KUD DomKULTure President 



Na Ptuju, 11.11.2015 

REPUBLIKA SLOVENIJA 

MINISTRSTVO ZA KULTURO 
DIREKTORAT ZA KUL TURNO DEDISCINO 

Maistrova ulica 10, 
1000 Ljubljana, Slovenija 

Zadeva: Podpora nominaciji na UNESCO reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dedi seine 

- Obhodi kurentov 

Spostovani, 

Drustvo Svet princev kamevala Ptuj, ki zdruiuje 15 dosedanjih princev karnevala na Ptuju, 
predstavnikov 15 drustev, ki ohranjajo, negujejo in predstavljajo tradicionalne etnografske 
pustne like z obmocja Ptuja, Dravsko-Ptujskega polja, Haloz in Slovenskih goric, na celu s 
kurentom, s svojimi vee kot 400 clani, 

PODPIRA 

Nominacijo Obhodov kurentov na UNESCO reprezentativni seznam nesnovne 
kulturne dediscine 

Z odlicnimi pozdravi, 

Castni predsednik: 
Branko Brumen 

r~ ~drustvo 
A l· svet princev 
~.~ G'l't karnevala ptuj 
o/P~a ulial3. 2260 PtUJ 
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Ptuj, 11th November 2015 

Reference: Support ofthe nomination of"Door-To-Door Rounds ofKurenti" to the UNESCO 
Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage 

To Whom It May Concern 

The Society of Council of Princes Carnival, founded by 15 Princes of Ptuj Carnival and 15 
representatives of different groups who preserve, nurture and present the traditional 
ethnographic carnival figures from the area of Ptuj, Ptuj and Drava Fields, Haloze and 
Slovenske Gorice hills, with Kurent at the helm and with more than 400 members 

SUPPORT 

The nomination of "Door-To-Door Rounds of Kurenti" to the UNESCO Representative List 
of the Intangible Cultural Heritage. 

With best regards, 

Branko Brumen 

Honorary President 

Joze Gaspersic 

President 



Urentovant ie lnte!national_cl'lm•val festival 
~ Ptuj. Slovema 

February 2-9. 2016 

Awakening of the Spring 

Na Ptuju, 10.03.2016 

Zadeva: UNESCO Reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediscine clovestva - priporocilo 

FECC (Federacija Evropskih karnevalskih mest), najvecja evropska in 
globalna karnevalska organizacija, ima za enega strateskih ciljev 
ohranjanje in predstavljanje in promocijo etnografske pustne kulturne 
dediscine Evrope ter drzav in mest svojih clanic. 
Na letnem FECC kongresu leta 2013 v Yambolu, Bolgarija, je 
generalna skupscina FECC na podlagi predstavitve Obhodov Kurentov 
sprejela sklep o podpori njihovi umestitvi na UNESCO Reprezantativni 
seznam nesnovne kulturne dediscine clovestva (priloga), kjer bo v 
dobri druzbi nasih clanov - svojih "podobnikov" po poslanstvu in 
tipologiji Zvoncarjev iz Kastava, Istra, Hrvaska (2009 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/RL/annual-carnival-bell­
ringers-pageant-from-the-kastav-area-00243 ) 
in Survakarjev iz Pernika, Bolgarija (2015 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/RL/surova-folk-feast-in-pernik­
region-00968 ). 
Kurentovanje na Ptuju, najvecji etnoloski karneval v Sloveniji in 
osrednji Evropi, na katerem ze 56 let predstavimo Obhode 
Kurentov, nas je umestilo med 10 najatraktivnejsih karnevalov na 
svetu - (http://www .lonelyplanet.com/travel-tips-and 
a rticles/ca rn iva Is- 10 1-a -guide-to-some-of-the-greatest-shows-on­
earth). 
FECC International in FECC Slovenija, kot eden nosilcev in 
predlagateljev ohranjanja in predstavljanja nesnovne etnografske 
pustne kulturne dediscine Obhodov Kurentov v lokalnem, 
regionalnem, drzavnem in mednarodnem kulturno - karnevalskem 
prostoru, podpira in priporoca njihova umestitev na UNESCO seznam 
nesnovne kulturne dediscine clovestva. 

Branko Brumen 
Vodja Kurentovanja in 
Podpredsednik FECC r--/ 

M..tnl trg I. 2250 PtuJ 
~ +38610!2 748 29 99 
E: olx1na.plujepluj.sl 

Andrej Klasinc 
Predsednik FE Slovenija 
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Urentovant. ie lnte~national_carnival festival 
~ PtuJ, Slovema 

February 2-9. 2016 

Awakening of the Spring 

Ptuj, 10th March 2016 

Reference: UNESCO Representative List of the Intangible Heritage of 
Humanity 

FECC (Federation of European Carnival Cities), the largest European 
and global carnival organisation, has defined among its strategic 
objectives the preservation, presentation and promotion of customary 
Shrovetide cultural heritage of Europe, and countries and cities of 
their members. 
In 2013 at the annual meeting in Yambol, Bulgaria, the FECC general 
assembly, after having been presented the custom, took the decision 
to fully support the element Door-to-door rounds of Kurenti to be 
inscribed on the UNESCO Representative List of the Intangible 
Heritage of Humanity (see the enclosed document), where it will 
finally find itself in a company of other FECC members and alike 
figures: Bell ringers from Kastav, !stria, Croatia (2009; 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/RL/annual-carnival-bell­
rinqers-paqeant-from-the-kastav-area-00243 ), and Survakar from 
Pernik, Bulgaria (2015, 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/RL/surova-folk-feast-in-pernik­
region-00968). 
Kurentovanje in Ptuj, the largest ethnological carnival in Slovenia and 
central Europe, featuring the Door-to-door rounds of Kurenti for 56 
consecutive years, has been listed among the ten most attractive 
carnivals in the world (http://www.lonelyplanet.com/travel-tips­
a nda rticles/ ca rn iva ls- 1 0 1-a -guide-to-some-of-the-greatest-shows-on­
earth). 
FECC International and FECC Slovenia, being one of the bearers and 
proposers of the preservation and presentation of the intangible 
Shrovetide cultural heritage: Door-to-door rounds of Kurenti in the 
local, regional, national and international environments, fully supports 
the nomination of the element on the UNESCO Representative List of 
the Intangible Heritage of Humanity. 

Branko Brumen 
Head of Kurentovanje 
Vice-president FECC r /"/ 

M .. tnl trg I. 2250 Ptuj 
'P. •386 10)2 748 29 99 
E: olx1na ptujepluj.sl 



-
FECC 
XXXIII Convention, Buf~;~arla 
Yambof 2013, 8 -16 june 

XXXIII FECC International Convention 
Yambol- Bulgaria 
8 - 16 June 2013 

During the 33rd Convention of the FECC- the Federation of European Carnival Cities, the International 
Board and the leaders of the countries attending, decided, during the General Assembly, by unanimity, 
to support the petition, Kurents rituals on the way to the UNESCO Intangible Cultural Heritage, 
presented by Mr Branko Brumen, ·ce President of FECC, President of the Organizing Committee 
Kurentovanje, Ptuj, Slovenia. 

President 
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l-----------f---------L.--7'f----~--F-T:7'--;~ --- -· -- ·--- .. 

Treasurer 
-~---------t--------;t'~~r----,~--ilo"--=--~ ..... -''-----+--·--- ---- . --- ... 
Gr~e~n~er~a~I~S~e~cr~e~ta~r~y _____ ~----------~~~~-~------ _ 

IES APPOINTED 

~B~ul~g~ar!::!_ia~-------~J..,..L.~~~~';./==d~l2.:6L.L!!i.'B.!n?K. _ ___ __ --- --·-- . 
Belgiu~--___ ------lf,_."""F::..,j~__,_....-~~-t----=-....,... 
Colombia f_,k:::;;~~~~~~=--.... -'7,.:::-~:..?"- -:_-:-
Croatia - - ___ , _____ - --
~ypru_~-------

Montenegro 

·~N~e~d~e~rl;apn~d _______ ~_-.JI.L!!Z~~~C:~~~=:-::=;2[~=------ . ------· - -
- ~ortugal .. _ ------+---~r--t":""'----r--r~!lp<---___,.------- _ _ -··--· ___ _ 

-~~~-ve_n~--. ____ ----t----:7"!:,2~~~~::;:::=-;~p~::::~ 

{~~~!~ -~-~-~-~- ~-~-- __ -~r--~~-A~~~~~~~~--- · --~· -u-ci.~-;,y0· __ -
Ukraine 
USA 



p T u J 

Ministrstvo za kulturo 
Direktorat za kulturno dediscino 

Maistrova ulica 10 
1000 Ljubljana 

Znar\SMno-raziskovalno sredi~ Bistrl Ptuj 

Slovenskl trg 6, 2250 Ptuj 

bistr.eblsm.Ji 

www.bistra.si 
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Datum: 28.12.2015 
Stev.: 145/2015 

PISMO 0 PODPORI 

za nominacijo enote »Obhodi kurentov« 

na UNESCO reprezentativni seznam kulturne dediscine clovestva 

ZRS Bistra Ptuj kot znanstveno-raziskovalna institucija skrbi za strokovne vsebine pri umescanju etnografske 

pustne dediscine v razvojne namene preko aplikativnih raziskav in organizacije znanstvenih simpozijev v 

sodelovanju z nosilci, ustvarjalci in strokovnjaki kulturne dediscine. Za ohranjanje enote Obhodi kurentov, 

prenos znanj na mlajse generacije in osvescanje z namenom povecanja zavedanja o njegovem pomenu na 

lokalni, drzavni in mednarodni ravni podpiramo nominacijo predlagane enote na UNESCO reprezentativni 

seznam kulturne dediscine clovestva. 

s spostovanjem, 

& ksandra Pivec 

USTVARJANll· POVEZUJEMO • LSMERJAMO 0 



ZJ~jM@~' 
P T U J 

Ministrstvo za kulturo 
Direktorat za kulturno dediscino 

Maistrova ulica 10 
1000 Ljubljana 

Znanstveno-razlskovalno srediJa Bistra Ptuj I 
Slovenski trg 6, 2250 Ptuj I 

LETIER OF SUPPORT 

bi stra@bistra.si 1 
www.bistra.si I 

Date: 28.12.2015 
No.: 145/2015 

For nomination of the element "Door-To-Door Rounds of Kurenti" 

On the UNESCO Representative List of the cultural heritage of humanity 

ZRS Bistra Ptuj (Scientific-research centre Bistra Ptuj}, in its quality of research institution, is responsible 

for professional and careful use of the ethnographic carnival heritage for development purposes through 

various applicative research procedures and organisation of scientific symposia implemented together 

with bearers, creators and experts in cultural heritage. We fully support the nomination of the element 

"Door-To-Door Rounds of Kurenti" on the UNESCO Representative list of the cultural heritage of 

humanity in order to enhance the preservation of the element, the transfer of knowledge to younger 

generations, and to raise awareness of the importance of the element on the local, national and 

international levels. 

Faithfully yours, 

dr. Aleksandra Pivec 

(director) 

U5TVAR.JMI£J - PCNEZUJEMO - L..SMERJAMO 



PO.KRAJINSKJ MUZEJ PTUJ- ORMOZ 

Mu~ski trg 1, SI- 2250 P111j, td- + 386 (0)2 787 92 30,fax: + 386 (0)2 787 92 45, E-mail: mui!f-ptlff.uprava@siol.ntt, WW41.pmpo.si 

Stevilka: 176-2015 

Datum: 28.12.2015 

Republika Slovenija 

Ministrstvo za kulturo 

Direktorat za kulturno dediscino 

Maistrova 10 

1000 Ljubljana 

Zadeva: Podpora nominaciji obhodov kurentov na UNESCO reprezentativni seznam nesnovne 

kulturne dediscine 

Pokrajinski muzej Ptuj Ormoz hrani obsezno zbirko tradicionalnih pustnih mask. V zbirki so 

predstavljeni tudi stevilni kurenti, ki so tekom desetletij postali najbolj mnozicni in prepoznavni 

pustni liki na nasem obmocju. Muzej podpira nominacijo obhodov kurentov na UNESCO 

reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediscine. 
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Reference: Support for the nomination of "Door-To-Door Rounds of Kurenti" on the 
UNESCO Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity 

The Regional Museum Ptuj-Ormoz houses an important exhibition displaying traditional 
carnival masks, among which there are several figures of Kurenti. During decades, Kurenti 
have gained in popularity and numbers in our region. The Museum fully supports the 
nomination of the element "Door-To-Door Rounds of Kurenti" to the UNESCO 
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Andrej Brence 

Acting Director 
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Vieava 5, 2250 Ptuj 
Telefon: +386 (2) 787-97-30 

Fax: +386 (2) 787-97-40 
Email: Zgod .arhiv-Ptuj@guest.ames.si 

ZGODOVINSKI 
ARHIV NA PTUIU 

Stevilka: 40 /16 

Ptuj, dne 19.2.2016 

PISMO POD PORE K NOMINACIJI KURENTOVIH OBHODOV NA SEZNAM ZIVE 
DEDISCINE POD UNESCO ZASCITO 

Zgodovinski arhiv na Ptuju se zaveda pomena ohranjanja kurentove dediScine, 
zato se posebej vsako leto ob pustnem casu z razstavo in predvajanjem filmov 0 

kurentovanju pri lokalnem prebivalstvu in tudi sirse, skrbimo za ohranjanje Je­
te, hkrati pa s tern spodbujamo pozitiven odnos do lokalne pustne zapuscine. Z 
videnim se pri obiskovalcih na dozivet nacin razvija tudi obcutek identitete in 
kontinuitete. 

V Zgodovinskem arhivu na Ptuju tradicionalno obiskovalcem v pustnem casu 
postavimo na ogled razstavo »Ko zavlada Ptuju kurent«, odsev kurentovanja v 
arhivskih virih. Na panojih lahko sledimo preko ohranjenih arhivskih virov in 
fotografij, ki jib hranimo v ptujskem arhivu, tradiciji pustovanja na Ptujskem. 
Razstava je gostovala tudi v Srbiji - Istorijski Arhiv Pozarevac. 

V skrbi za ohranjanje kurentove dediscine obiskovalcem predvajamo ob 
soglasju Slovenskega filmskega arhiva pri Arhivu Republike Slovenije naslednje 
filme: Kurenti v Markovcih, leto 1946, snemalec Bozidar Jakac, 16 mm, 
Druzinski film in kurenti v Ljubljani, leto 19 51, snemalec Bozidar Jakac, 16 mm, 
Velika carovnija, leto 1966, producent Unikal studio, scenarist Marijan Cilar, 
reziser Jancar Slavko, skladatelj Uros Krek, 16 mm, Kurentovanje, leto 1949, 
producent Triglav film, scenarist in reziser Zvone Sintic, snemalca Milan Kumar 
in Anton Smeh, skladatelj Ciril Cvetko, 35 mm, Zima mora umreti, leto 1954, 
producent Triglav film, scenarista Mirko Mahnic in Zvone Sintic, snemalca 



ZGODOVINSKI 
ARHIV NA PTUIU 

Milan Kumar in Anton Smeh, skladatelj Ciril Cvetko, 35 mm. Sledi tudi ogled 
celovecernega filma »Praznovanje pomladi«. Filmska mojstrovina, ki je 
ovekovecila mnoge folklorne znamenitosti iz okolice Ptuja ( ob kurentih 
nastopajo v filmu se nekateri drugi originalni pustni liki) je bila posneta leta 
1978, s slovenskim reziserjem Francetom Stiglicem, scenarij pa je delo Francka 
Rudolfa. S predvajanjem filmov spodbujamo zavedanje, da tudi film sluzi kot 
izjemen zgodovinski vir, hkrati pa omogoca preucevanje lika kurenta v 
preteklem obdobju. 

Omenjena projekta zagotovo krepita k pozitivnemu odnosu do lokalne pustne 
zapuscine in ohranjanja Je-te. 

Zgodovinskega arhiva na Ptuju 
r--

Page 2 



LETTER OF SUPPORT FOR THE NOMINATION OF THE ELEMENT 
'·DOOR-TO-DOOR ROUNDS OF KURENTI" 

ON THE UNESCO REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE HERITAGE 

Historical Archives Ptuj is the institution which is well aware of the importance to preserve 
the heritage of Kurenti, and that is why, every year during the carnival time, the Archives put 
on an exhibition dedicated to the Kurenti festival as well as show films related to the festival. 
It is our aim to raise awareness of the local and wider public thus helping to preserve the 
carnival heritage, and at the same time to encourage a positive attitude towards the local 
carnival heritage. Through moving pictures people continue to develop their sense of identity 
and continuity. 

Traditionally, during the carnival time, the Archives put on the exhibition "When Kurenti 
reign in Ptuj", images of Kurenti festival taken from archive sources. All the displaying 
panels bear photographs kept by Ptuj archives featuring the images of Kurenti festival in the 
area ofPtuj. The exhibition was also hosted by Serbia- Pozarevac Historical Archives. 

In order to preserve the heritage of Kurenti, the Archives present various films in agreement 
with the Slovenian Film Archives of the Republic of Slovenia. Some of the presented films 
are: 

Kurenti in Markovci (1946) by Bozidar Jakac, 16 mm; 
Family Film and Kurenti in Ljubljana (1951) by Bozidar Jakac, 16 mm; 
The Great Magic (1966), produced by Unikal Studio, scenario by Marijan Cilar, 
directed by Jancar Slavko, music by Uros Krek, 16 mm; 
Kurentovanje (1949) produced by Triglav Film, scenario and direction by Zvone 
Sintic, camera: Milan Kumar and Anton Smeh, music by Ciril Cvetko, 35 mm; 
Winter Has To Die (1954) produced by Triglav Film, scenario by Mirko Mahnic and 
Zvone Sintic, camera by Milan Kumar and Anton Smeh, music composed by Ciril 
Cvetko, 35 mm. 

There is also a feature film "Celebrating the Spring"; this masterpiece (directed in 1978 by 
France Stiglic, scenario by Francek Rudolf), literally immortalised many folklore events in 
the region of Ptuj (besides Kurenti, there are some other carnival figures presented in the 
film). By showing such films we believe that we strengthen the awareness about a film being 
an exceptional historical source which enables to study Kurenti as they used to be in the past. 

Both mentioned projects undoubtedly help strengthen the positive attitude to the local carnival 
heritage and its preservation. 

Katja Zupanic 

Director 

Historical Archives Ptuj 



REPUBLIKA SLOVENijA 
MINISTRSTVO ZA IZOBRAZEVANJE, 
ZNANOST IN ~PORT 

URAD ZA UNESCO 

Masarykova 16, 1000 Ljubljana 

Stevilka: 
Datum: 

511-1/2016/20 
23.02.2016 

Slovenska nacionalna 
komlsija za UIESCO 

Slovenlan National OrDinoz . Zdn.bnlo 
....,a~-.. Commission tor UNESCO 

zn-.ln.........., • 
Unlld.._ . 
~ $comlric 8nCI • 

Culoal o,ga.ZJ+on • 

PISMO PODPORE 

za nominacijo enote "Obhodi kurentov" na UNESCO Reprezentativni seznam zive kulturne 
dedi~cine clove~tva 

V obhodih kurentov smo na Slovenski nacionalni komisiji za Unesco prepoznali mnogo 
elementov, ki lahko pripomorejo k medkulturnemu dialogu in pluralizmu, ki temelji na 
spo~tovanju medkulturnih razlik in ohranjanju skupne dedi~cine clove~tva . V sodobnem svetu 
pretirane tekmovalnosti , individualizma, egoizma, nerazumnega unieevanja okolja, postaja 
kurent s svojo sporocilno vrednostjo ambasador socialnih in kulturnih sprememb, ki nas vracajo 
v case, ko je clovek zivel v sozvocju z naravo, rastlinstvom in soclovekom. Ker se z vpisom na 
Reprezentativni seznam med ostalim ponujajo ~tevilne moznosti za dviga zavesti, da bogastvo 
sveta ni v kulturni in sicer~nji monolitnosti, pac pa v kulturni in sicer~nji raznolikosti, podpiramo 
nominacijo enote "Obhodi kurentov" na UNESCO Reprezentativni seznam zive kulturne 
dediscine clove~tva. 

prof. dr. Radovan Stanislav Pejovnik 
Predsednik Slovenske nacionalne komisije za 
UNESCO \\) f) 

~·4,L_ 
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REPUBLIKA SLOVENIJA 
MINISTRSTVO ZA IZOBRAZEVANJE, 
ZNANOST IN SPORT 

URAD ZA UNESCO 

Masarykova 16, 1000 Ljubljana 

Stevilka: 
Datum: 

511-1/2016/20 
23.02.2016 

Slovenska naclonalna 
komisija za '-"ESCO 

Slovenian National 
~ldrvlril 
~au:•~" Commission tot UNESCO 

m.1111 n loUIUo • 
Uneed ......... 
~ Sanok-"' . 

<:uiLal o.p.znb . 

LETTER OF SUPPORT 

For nomination of the element "Door-To-Door Rounds of Kurents" 
On the UNESCO Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity 

The Slovenia National Commission for UNESCO recognises in the element "Door-to-door 
rounds of Kurents" a number of features, which can contribute to the intercultural dialogue and 
pluralism based on respect of intercultural differences and preservation of the common heritage 
of humanity. In this modern world, marked by exaggerated competition, individualism, egoism 
and irrational destruction of the environment, Kurent, in its deepest meaning, is becoming the 
ambassador of social and cultural transformations, which can take us back to the times when 
humankind lived in harmony with nature, plants and other living/human beings. Owing to the 
fact that the inscription on the UNESCO Representative List will contribute, among other things, 
to a raise of awareness that the wellbeing of the world lies not in the cultural or any other 
monolithic form of expression but in cultural and other diversity, we fully support the nomination 
of the element "Door-To-Door Rounds of Kurents" on the UNESCO Representative List of 
Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Dr. Radovan Stanislav Pejovnik, 
President of the Sloven ian National 

CommisL Q~2_ 



koordinator varstva 
zive kulturne 
dediscine 

Zap. st.: 82/2016 

40 
www .nesnovnadediscina.si 

Datum: 26.2.2016 

Zadeva: Izjava o podpori nominacije Obhodov kurentov za vpis na Unescov 
Reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediicine cloveitva 

Slovenski etnografski muzej kot nacionalni Koordinator varstva zive kulturne 
dedisCine podpira kandidaturo Obhodov kurentov za vpis na Unescov 
Reprezentativni seznam nesnovne kulturne dediscine clovestva. 
Slovenski etnografski muzej ze od ustanovitve leta 1923 skrbi za dokumentiranje, 
evidentiranje in raziskovanje pustnih seg v Sloveniji. Med njimi so tudi obhodi 
kurentov. V svojih zbirkah hrani pustne maske kurentov, terenske zapise ter 
obsezno fototeko starejsih in sodobnih fotografij, kar kare na kontinuirano 
prisotnost kurentov v pustnem casu na obmocju Ptujskega in Dravskega polja, v 
Halozah in Slovenskih goricah, s cimer se ohranja pustna sega, ki jo stevilni 
nosilci prenasajo na mlajse generacije. Stevilo kurentov taka iz leta v leta 
narasca, hkrati se veca njihova vloga znotraj lokalnih skupnosti. Med vpletenimi 
skupnostmi in skupinami se krepi obcutek za identiteto in neprekinjenost 
tradicije. 
Prepricani smo, da bo vpis na Unescov Reprezentativni seznam nesnovne 
kulturne dediscine clovestva spodbudil se vecje zavedanje 0 pomenu ohranjanja 
te sege letnega kroga in prispeval k vecji prepoznavnosti taka na lokalnem, 
regionalnem, nacionalnem in mednarodnem nivoju. 

IT 

! 

Mag. Tanja Rozenbergar 
Direktorica 

Slovenski etnografski muzej 

.). Ll\1~ I J/\"1. \ 

Slovensk.i etnografski muzej • Metelkova 2, SI-1000 Ljubljana, Slovenija • t: +386 (o)13oo8 700 



Coordinator for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage 

No.: 82/2016 
Date: 26.2.2016 

Subject: Statement of support for the nomination of the element Door­
to-door rounds of Kurenti for inscription in the UNESCO Representative 
List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity 

The Slovene Ethnographic Museum as the national Coordinator for the 
Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage supports the nomination of 
Door-to-door rounds of Kurenti for inscription in the UNESCO 
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Since its foundation in 1923, the Slovene Ethnographic Museum has been 
documenting, recording and researching Shrovetide customs in Slovenia. 
One of these customs is the Door-to-door rounds carried out by the kurenti. 
In its collections the museum keeps Shrovetide kurenti masks, field notes 
and an extensive collection of old and modern photographs, which indicate 
the continuing presence of the kurenti during the Shrovetide festival in the 
area around Ptuj and the River Drava Plain, as well as in the Haloze area 
and the Slovene Hills, thus preserving a custom that is transferred by 
numerous bearers to younger generations. The number of kurenti increases 
each year, as does their role within the local communities. Among the 
involved communities and groups there is a strengthening of the feeling of 
identity and continuing tradition. 

We are certain that inscription in the UNESCO Representative List of the 
Intangible Cultural Heritage of Humanity will encourage an even greater 
awareness of the importance of the preservation of this annual custom and 
contribute towards greater awareness of it at the local, regional, national and 
international levels. 

Tanja Rozenbergar, M.A. 
Director 

Slovene Ethnographic Museum, 
Metelkova 2, 

SI-1000 Ljubljana 



REPUBLIKA SLOVENIJA 
MINISTRSTVO ZA KULTURO 

Maistrova ulica 10, 1000 Ljubljana 

Stevilka: 
Datum: 

511-21/2015/12 
8.3.2016 

T: 01 369 59 00 

F: 01 369 59 01 

E: gp.mk@gov.si 

www.mk.gov.si 

lzjava o podporl nominacije za vpis na Reprezentativni seznam nesnovne kulturne 
dediicine cloveitva 

Ministrstvo za kulturo v okviru svojih pristojnosti trdno podpira nominacijo Obhodov kurentov za 
vpis na Reprezentativni seznam nesnovne kulturne dedi~~ine ~love~tva . 

Ministrstvo vodi nacionalni register ~ive dedi~~ine, kamor je bila omenjena enota nesnovne 
kulturne dedi~~ine vpisana ~e leta 2012. S sklepom Vlade RS so Obhodi kurentov pridobili 
najvi~jo mo~no pravno in simbolno za~~ito na ravni d~ave: status ~ive mojstrovine d~avnega 
pomena. 

Ministrstvo intenzivno sodeluje s Koordinato~em varstva ~ive kulturne dediMine, Slovenskim 
etnografskim muzejem, sredi~~m strokovnega presojanja pobud. Ministrstvo za kulturo posebej 
podpira pobude, ki izhajajo iz civilne dru~be, iz posameznikov in skupin, ki ohranjajo in osmi~ljajo 
nesnovno kulturno dedi~~ino, kar je pri Obhodih kurentov ~e posebej izrazito. 

Slovenija je Unescovo Konvencijo o varovanju nesnovne kulturne dedi~~ine ratificirala leta 
2007, nato na podlagi Zakona o varstvu kulturne dedi~~ine iz 2008 postavila temelje za njeno 
implementacijo- sistem institucionalnega varstva. Do za~etka leta 2016 je v register ~ ive 

dedi~~ine uvrstila 46 enot. Podporna vloga ministrstva je, ob vzpostavitvi nacionalnega sistema 
prepoznavanja in priznavanja ~ive kulturne dedi~~ine, tudi v razli~nih na~inih neposredne ali 
posredne podpore nosilcem ~ive dedi~~ine . Pri tern imajo zelo veliko vlogo tudi lokalne 
skupnosti, zlasti o~ine in lokalna civilna dru~ba . 

Vpis predlagane ~ive mojstrovine na Reprezentativni seznam nesnovne kulturne dedi~~ine 
~love~tva bi nedvomno pomenil zelo veliko za promocijo te dedi~~ine v Sloveniji in mo~no 
okrepil in spodbudil delovanje posameznikov, zdru~enj , strokovnih institucij, ~iroke javnosti in 
lokalnih oblasti za odkrivanje ~e zive tradicije in njeno ohranjanje v slovenskem kulturnem 
prostoru. Za Slovenijo bi bilo to veliko dejanje, hkrati pa tudi pomemben prispevek k ohranjanju 
in ve~j i raznolikosti svetovne nesnovne kulturne dedi~~ine . 

mag. Julijana Bizjak Mlakar 
ministrica 
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Declaration of support for the nomination for the Inscription on the 
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity 

The Ministry of Culture, within its powers, firmly supports the nomination of the Door-to-door rounds 
of Kurenti for the inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 
Humanity. 

The Ministry of Culture manages the national Register of intangible cultural heritage in which the 
mentioned unit of intangible cultural heritage has already been inscribed in the year 2012. On the 
basis of a decision by the Government of the Republic of Slovenia the Door -to-door rounds of 
Kurenti were granted maximum juridical and symbolical protection at national level: the status of an 
intangible cultural heritage of national importance. 

Furthermore, the Ministry of Culture closely cooperates with the Slovene Ethnographic Museum that 
was assigned the role of the coordinator for the safeguarding of the intangible cultural heritage and is 
the central institution for an expert evaluation of initiatives that are in the majority of cases submitted 
by civil society, individuals and groups endeavouring to safeguard cultural heritage and make it 
meaningful, which is mostly explicit at the Door-to-door rounds of Kurenti. 

The Republic of Slovenia ratified the UNESCO Convention for the Safeguarding of the Intangible 
Cultural Heritage in 2007, and with the adoption of the Cultural Heritage Protection Act in 2008 laid 
the foundations for the implementation of the Convention - a system of institutional protection. By the 
beginning of 2016, Slovenia entered 46 units in its Register of intangible cultural heritage. The 
supporting role of the Ministry of Culture does not include only the setting up of a national system for 
the identification and recognition of intangible cultural heritage, but also the provision of various 
forms of direct and indirect assistance to the bearers of intangible cultural heritage. To this end , local 
communities, primarily municipalities, and local civil society play an important role. 

The inscription of the proposed unit of intangible cultural heritage on the Representative List of the 
Intangible Cultural Heritage of Humanity shall undoubtedly have a considerable impact on the 
promotion of heritage in the Republ ic of Slovenia and shall further encourage and intensify the 
activities of associations, professional institutions, the general public and local authorities aimed at 
identifying and safeguarding the living traditions in the Slovenian cultural space. This shall represent 
both, a great act for the Republic of Slovenia and a significant contribution to the safeguarding and 
diversification of the world's intangible cultural heritage. 

Julijana Bizjak Mlakar, M. Sc. 
Minister 


